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הנאי החתימה. עם ,הפדגוג": 
באופטריה-אונגריה : 
לשנה : 15.50 קְראָנען, לחצי שנה : 7.75 קראַָנען, לרבע שנה 
0 קראָנעןי 
ברופיה : 
לשנה : 6 רו"כ, לחצי שנה: 8 רו"כ, לרבע שנה 1.50. 
בשאר ארצות : 
באשבנו לשנה : 18 מארק, באנגליה לשנה : 19 שיללינג, בשאר 
ארצות לשנה : 17 פרנק, בארץ ישראל לשנה: 16 פֿרנק. 
בעד חלוף האדריפה 20 קאָפ. 
מחיר מודעות : בעד בל שורה קטנה פטיט 38 ה', 15 ק'. 


כאוסטריהדאונגריה : 

לשנה: 0 קראָנען, לחצי שנה: 5.25 קראַגען, לרבע שנה: 

0 קראָנען. ₪" 
ברוסיה : 
לשנה: 4 רו"ב, לחצי שנה: 2 רו'ב, לרבע שנה: 1 רויב. 

בשאר ארצות: 

באשכנז לשנה: 9 מאַרק, באנגליה לשנה: 8 שולינג, בשאר ארצות 

לשנה : 11 פרנק, בארץ ישראל לשנה: 10 פרנק. 
מחיר כל נומר 10 קאַפ', 45 העללער. 


רתוי ום ד. ‏ כפלו תרסיג, גליון החו, .1902 Krakau, 10 Dezember (27 November)‏ 
תּכָן: *,* (שיר) נ. פינם. - הגבור הקמן(ספור. פוף), אלכפנדר זיפקינד רבינוביץ -- הגרוישמעאל במדבר 
2 (ציור), ג. דורה. -- אור כ שדים (ציור). -- שירת הצפור הזקנה (שיר), א, ליבושיצקי. = משה ויהודית מונטיפיורי 


(תולדה עם ציורים. המשך), יגאל הכרמלי.- נפיעה מאחרה (פפור. חמשך), יעקב רבינוב יץ-- הכלב (עם ציורים), פ. קרפנטיה, 

תרגום י. מיוחס, -- שתי בכיות (בדיחה), ופסי.-- ה ה צ לה (מעשיה), תרגום של מת ברמי- ים המראה בקליפורניה(ציור).-- 

ידיעות שונות.-- הסוחר הקטן (ציור הומרי), -- שאלה, ד. קלצקי -- פתגמים, יוסף טורין.-- חידה, תיים צבי ובלודובפקי.-- 
חליפות מכתבים בין קוראי ה,עולם קטן". = גדבות. = מודעות. 
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ּסַף רב. ואו לי תָהי 
גם מִלְתּחָה טובה. נָקְרָה 
אִם רק יָלָד חָרוץ אהי = 
אמא כּן היום אמָרָה. 


אַמִי הִנְהָה לי מִחְבָּרֶת, 

לוח. מִכְתּבּ '\, עט נְפֶרג 

נם מְעִיל טוב היא לי תוּפָרֶת = 
עַתָּה אֶלְך לְבִית הַפָּפָר! 


ואָנִי אֶהְיָה חֲלָמִיד חרוץ : 
ְּבֶל יום לָקם אַשְׁכִימָה 
ּלְבִית סִפְּרֵי מַהַר אָרוּץ ג 
תְּגִילָה או הָאָם הַגְעִימָה! 


עוד מִלְתָּחָה ) לי חסרה, 
אך לְזאת לא כה אָדָאֲנָה : 
אִמָא אָכָרָה. כִּי בַמְהְרָה 
ישַלח אַבָּא משיקְנָה *) 


מבי ור רייר | ורי ]ורי | יר [ ורי יר 


cw‏ נליפפעל." 4 ילקוט עור בּאָמריקה. 


0 


ָּאלָף"בִית זֶה כָבֶר אֶקֶרְאָה 
כו מג דול" חטים ‏ 

גם לְהַשַׁב אֶנִי אֲדָעָה : 
אַחַת [אחת הגה = שְׁתַּיִם! 


אִם לו בק לכתּב אוּכָּלֶה, 
הו מַה תָּהִי שִׂמְחָתִי רפה ! 
אָכְתּב אָן אגָרָת נְהוֹלָה, 
אַזי אֲכְתּב פה אֶל אַבָּא + 


רביר ור רבור יר 


.אִבָּא, אַבָּא. שוּבָה מְהֵרָה, 
נִפְשי אותף מְאד אוֹהָבָת... 
אֲמָא בּוֹכָה. בוכה מָרָה 
תָּמִיד. עת היא לְףְ כותכת. 
נם אֲנַחָנוּ בוֹכִים עמּה... 
וּבְעת שַׁאָנּ רעבים. חוֹלִים, 
באֲנָהָה קוֹרְאָה אָמָא : 
הָהּ אֲפְרֹחֵי הָאֲמְלָלִים!' 
Ae ag oe)‏ 


"כ"כ" כ"כ" כ"כ כ"כ" כ כ כ 


הבור 


הַמ 


(ספור מחַײַ ילדי יִשְׂרָאל בּרַאשית המאה הואת לְמְסַפֶרנוּ), 


(סוף). 


וּשְׁמוּאֵל שָמַע אֶת אֲשֶׁר דִּבָרוּ. וָרוּח נַאֲיָה לְבְשֶָה | 
אוֹתוֹ. כִּי הבין אֶת כָּל הטוב אֲשְׁר עשָה אֶתְמול. בַּהָשִׁיבוֹ 
נפשות רעיו הַצְמְאִים. ורא הַמָּסִית לשמואֶל ויעמד 
לפנו בְּלֵי מרֶךּ. ואמ אלו הַמַּסִית : הגד גָא לי. אֵיךְ 
הַשְׁקִיתָ אֶת רעי ל לא הָי כְלִי לטָאב בּו. והַנִינִית 
גְבהָה מִמֵךְּ כָּמֶעט כִּפְּלִיוּ- ונד לו שְׁמוּאֵל אֶת כל 
תִּחֲבָּלוּתָיו. וַפַן הַמַּפִית אֶל שֵׂר הַנָדּד ויִרַבֶּר עמו דְּבָרִים 
אַחָרִים וִשְׂחֲקּ שְנִיהֶנְשר הַגְדוּד פְנָה אל שמואלי וחק 
ְּיָדּ הָרְחָבָה אֶת ראש וער וט אֵלָיו כּאָשָר יביט אִישׁ 
על תּרְנְֹלָת מִפְטְמָה לפָנִי חג הפסה בְּמָרם יִשְׁלֲָנָהּ אֶל 
השוחט ַיקְרָא + אך וה יהורי קמ אך זה יְהוּדי,קטְן1 = | 

-- רוֹאָה אָנכִי = אָמַר הַמַּסִית אַלָיוּ-- פִּי גער חָפֶם 
אתה על כּן חפץ אֲנֵֹי מָאד. להכיאף ית דְתנו. למען 
ייב לֶף גם פה וְנם בּעמים מִמְעַל. הַלְמַרְת פנ'ך ז.. 

- לְמרְתי. 

-= אִם כ הָבָה וְָכְחָה וחד הָיָה אם אנצתף וְחָיִית 
לְנוצָרי כָמוֹני.וְאם אַתָה תִנצָחֲני והְִיתִי יהודי כְמוָֹ. 

שחוק קל עבר על שָפְתִי שְׁמוּאֵל, 

= לָמָה תַּשְׂחַק, שמוּאָל ‏ -- הוסיף הַמַּפִית לְרַכָּר 
בְּלְשׁוֹן רִכָּה-- הנד נָא ליי כָּל אֲשֶׁר בלְבָבָף. נגד. אל 
תִּירָא מִמֶנִ. 

= אֲנֹכָי = עה שְמוּאֶל בְּתם ילְרוּתו = אָנֹכֵי אִיננִי 
חפ כי תשוב להיות יְתּדֵי. כִּי שְרַפְתָּ כְיָרִיף סדירים 
ּתְפלִין אֲשֶׁר כָהֶם כְּתוּבִים דִּבָרֵי אֲלְהִים חיים. וְאוּלֵי מעודף 
לא הָיָתָ יְהוּדי, כִּי אִיש יְהוּדִי לא יעשֶׂה כַדָּבַר הוה. 

= אַמִּיץ לב אַתָּה = עֲנָה הַמַסִית בְּכעם. - וּתְרוּפָה 
ַחְרַת קנ לה אֶת לְכבְּ אם הא לב כְּרול... הביא 
השוטִים 


ויבא חל אֶחָד שוטים ויפשט אֶת הנער את מכנקיו, 
אֲשֶׁר לא יַבְשוּ עוד ממי הנינית. וופילהוּ אַרְצֶָה על הַשֶלג 
דש אֶת בְּשָׁרוֹ עד שְפְִּ דֶּם. 

- הַתָעוּ עור לְדִכָּר כִּדְּכָרִים הָאֲלָּה ?-קְרָא הַמסִית 
ורק שן. אד שְׁמוּאֵל לא עַגְהוּ עור מָאוּמָה. לְשונו דְבָכָה 
לָכ מְמַכָאוֹב ומקלוֹן כִּי לא נָגע שום בּבְשָרו מעודו. 
אך מִכְּטִי יו הבּיעו אֶת רַנְשִׁי לִבָּבו. כּי מְבְוָה הוּא בְכָל 
שָׁאָט בְּנְפָשׁ אֶת מֶענְהּ הָאַכְָך, וָגֶם אֶת שר הַצְבָא. אֲשֶׁר 
עֲמַד וַיֵרָא אֶת הְעוְל. הגדול אֲשֶׁר נעעה לו וגם שָׂמַק שחוק 
נְדוֹל. וְרשְׁעת הַמַּמִית הַפִיקָה ממָּטוּ רְצון, 

- לו הָיהָה פה אִמִי--חָשב שְמוּאָל -- כִּי א נָקרָה 


. בְּצְפֶרְנִיהָ אֶת עֵינֵי הָאַכְְּרִים הָאֵלָּה. אַךְּ רְהוֹקָה. רחוקה 
| היא מִמָנִי, וּמְאוּמָה לא תַדַע מִכָּל אֲשֶׁר יַעֲשוּ לי הָאֲנשִים 


הְרְשְׁעים הָאֵלֶה. הָהּ. מי ילֶךְּ לי להניד לָהּ ל 

וּבְהָית שְׁמוּאָל תָּפוּש בַּמֹחֲשְׁבוֹת לא רְאֶה. כִי כְבֶר 
הוּבָא נחד עם רעיו אֶל חֲדֵר הָאבָל אֲשֶׁר שֵׁם הָיָה השלחן 
ערו כָּמוֹ אֶתָמול, | 


-- שָׁמוֹאֵל! = קרא הַמַסִית בְּנעוֹ בִּשְׁכֶם הילד - 
הנה רתי לאָמ לשוכה גם שאי היום עלאֲשׁר 
העות פָּנִיף די ותה רב לָף להקשות ער שים אֶת 
אות הצלְב על לִכְְוְשֵׁב אל הַשְׁלַחְן לָאָכל. הָטוֹב טוב 
לף כי תננע קְכָלֶב בְּעב ל = 

שמואֶל נָאָנק דם וְלֹא עה דָבָּר. 

- וְאַתָּם. ְעָרִים -- קְרָא הַמְסִית בִפְנוֹתוֹ אֶל יָתֶר 
הגָערים. - אל תִלְמָדו אֶל דָרְךּ העקש הוָה. מהרו ועשו 
אֶת מצות שר הַנְדי וְתַתֶענְנּ על כָּל טוּב. וּמִקְפוּר וּתִלְאָה 
לא תַרְעוּ עוד, 


ְמְעָאל כַּ 


2 


דורָה 


+ ר 


מַד 


בר (בראשית ב'א : טיו, ט'ז). 


עולם קטן 


4 


95 


ָרחַ אֶחָדִים רְפָּתָה מרעב וּתִלְאֶה. ויאותוּ לעשות 
ְּמִצְוֶה הַמַּסִית. נִִפֶרְדוּ מֶעל אֶחַיהֶם... 

רא שמואל. וְהוָה גם נם רעה אֲשֶׁר לְמַד אֶתו 
בְחָדָר וְכָמוֹהוּ היה ירוע לְמַלְמִיר מקשיב וִירֵא שָמִיִם נִכְדּל 
גם הוא וול ויקרב אל השלקן. 

-- הַאֶמנֶם יָשִים הוא אֶת אוֹת הַצֶלֶב על לבו ויָדָי לא 
תִיבשָׁנָה ? - דמָה שַמוּאָל בִּלְבָבו. 


אד הער שם אֶת הָאוֹת על לבו וְכָל רע לא אֶנָה לוא 
ידו לא יָבְשָה אך רָעֵרֶה מֶעטופָניו הִלְבִּינּ אֲבָל לא נְהָפָכוּ 
לְאֶחור; ְהְגָה יָשָב לְאָכל וַיָשֶם שנִיו בָאכָל וּמַפִי שמוּאָל 
ל ריר וענו ְּלוּ לרְאוֹת.. יט על כְבִיכיו וְֲֶה אך 
מָתֵי מִסְפָר נשְאָרוּ עוּמְדִים (ְרועדים.. 

-- מדוע לא אֲעֲשֶׂה נם אָנְכי כָמוֹהוּ? -- שאל שָׁמוּאֵל 
לְנפְשׁוֹ = הַן לא כבר הוא לשום אֶת הָאות. וּמָאוּמָה לא 
ירע ממני... הָבָה אֲעֲֶׂה נם אֲני ְמעשחו וְאַשב וָאכָל... 
לָמָה אֲחַפַּר אֶת נַפְשִי מטוֹכָה ?... אִנְּכִי לא אֶהְיָה עוד יהודי:.. 
ּמָה אִם לא אָהָיָה עור יְהוּדִי ? הלא כָל הַגוים אֵינֶם יהוּדִים 
ּבְכָל זאת יָחָיו... אֲכָל הגוים. לא הָי יְהדִים וְאֲנֹכִי יְהוּדִי 
הייתי פיד אֲכַּחֵשׁ קאה / a? re‏ 
רֶעמוּדְבְרִי אמו אנ is‏ ֲשֶׁר Es‏ סק לסבו: 
היָעוב אֶת תו אֵם לא? ,אָמוּתְהו--קרָא שָׁמוּאֵל 2 
וּמַדּתִי לא אָבוּר! וַיכָט בְּבוּז ושְאָט נְפָש אֶל נח רעהיי.. 
חרי אֲשֶׁר אָכְלוּ הַנָערִים אֲשֶׁר הַמִירוּ אֶת דְּתֶם. הוצִיאו 
מָשם אֶת הגְעָרִים היחורים ויוּבִילוּם אֶל הִמָדֶר אֲשֶׁר לָנ 
בו. ויִתְנ לְהֶם לָהֶם מְעפש פֶרקָה. קשַנֶה איש וּמִים לחץ 
ויאכלוּ נישפעו וכרְכוּ אֶת אלהי יִשבָאֵל. אלחי אֲבוֹתֵט. 
בְעוד שבוע יָמִים נְסְעוּ מִשָׁם כָּל הנָערים אֲשֶׁר לקחו לצָבָאּ 
כְּאְלָה אֲשֶׁר נִשָׁאֵרוּ בְאָמעת אָבותֶם פָּן אֲלָּה אֲשֶׁר הָמִירוּהָ 
כדֶּת הנוצָרִית. נִיִתְמַהְמָהוּ בערים אַחרוּת הֹרֶשׁ פה ְהֹרֶשׁ 
שם. ער בוא ימי הקיץ. וְאֲהֲרֵי ֲשֶׁר לא חָסֶה עליהֶם עין 
לְרְתָצַם ולְתֵת לָהַם כְתְנוֹת נקיות. דבה בהֶם צַרְעת. וַיְצו 
שר הנוד וביל אשי הצכָא אֶת הנָערים אֶל הגהר 
וּבְשוטִים אֲנְטוּ אוֹתָם לבוא הַמַימָה ודְחֲקוּ איש אֶת רעהו 
ַצָלְל רַבֵּים כַּמיִם ניאבְרוּ ואךְ אֲלָּה שר יָדְע לְשְׂהוֹת, 
או אֲשֶׁר עמָדוּ על שְׁפַת הַנָהֵר נצָלו ; ואיש לא שֶת לבו 


לָרעת כַּמָה אֲבְדוּ וְכֵמָה נִשְאָרּ כִי כשר הַגְדוּד כָּן אֲנְשׁי | 


הַצְבָא קְצָה נפְשֶׁם לְטׁפֶל') בּילִָים וְדָיּ שמחים ל הָאֲבִידֶם 
הַרָּבֶר כָלִיל, 

וּשְׁאֲרִית הַפְלֵיטָה, אשר נשְאֲרָה מַחָרֶם הַמָוָת. עברו 
עָרִים ונְהָרִיִם. שְׂדוֹת [יערים עד בּוֹאָם אֶל פֶּלֵךָ פרמה. 
שֶׁם נָתָנוּ אוֹתֶם על יִד אִכָּרֵי הכפר. לְמען דלו אוֹתָם (לא 
הְוּ עור לְמַשָא על אנְשי הַצֲבָא. וּמִלְכַר זֶה בְּשבְתֶם בְּבְתִי 


'\ לעסק בָּהֶם וְלְשְׁכֹר אוֹהֶם. 
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הגוצָרים יִמֹהֲרוּ לעזב כל מנְתְני אֲבוֹתֵיהֶם וְיְהָיוּ לְנוצָרִים 
ְּמוּרִים. 

ושמוּאַל נְתַּן על יר אַנְטוֹן רעה הַכַּפֶר... לחנכו. 

אט רה אֶת תורת 5% לא 5% ; פילדותו 
09 עינו ולא ו עור 2 היה - א ובשנה 
הזאת.. אחרי אשר אֲבְדָה פרה לוקן הַכְּפַר. אָמרה הַעדָה 
לְבְקֶש לָהּ רעה אַחַר ולא מִצְאֶה. כִּי עניה הָיתָה הְעַדֶה 
ו | ולא השינ יָרֶה גם לשלם את השקר הפל אֶשַר 
הַבְטִיחָה לאַנְטון. 

על יד הָרהעה הוה נַפּן שָמוּאֶל לְקמת לקח לְמען 
הָסִיר מִמָנוּ אֶת הימָדות הַנְשְחָתוֹת', אֶשָר דְּבְקוּ בו בָּבִית 
אַמוֹ. וְלָטַעת בְּקְרְכּו מדות טובות. לְמען יְהָיָה אָוְרָח מועיל 
למַמְשָלֶה לארץ מולרְתו וּלְמִין הָאָרֶם כָּלו.. 

הַן אנטון לשמזאָל שוט אָרך נִיורָהוּ לצאת ובוא 
לגי הצאן. ולמְרָהי לְהסְפק בְּמעט; כי השכר הדל. 
אֲשֶׁר נְתְנֶה לו הְעַדֶה. לא השָפִיק לו לרוות כו צְמֲאוֹ לײַן 
שר מה נם לקנות לְתֶם אֲשֵׁר הָיָה בעיניו פּרְבר מוֹתָר, 

אֲשֶׁר יוּבָא אַךְ על שָלְחַן העשירים. ודעב שמואָל לְלֹחֵם 

בע מְהֲלוּמוֹת. לֶהֶם קבָּל אַךְ פעם כָיוֹם. או בַשְׁנֵי יָמִים, 
ומַהֲלימוֹת בְּכֶל עת אֲשֶׁר שַׁבְרוֹן אֲדניו לא הגע עד מָרוֹם 
קצו... אַנְטוֹן לא הָיָה רע לב: אִמָנֶם לרְנעים חרף אֶת 
חניכו בְשֶם ,יהוי אָרוּר', אך החרפות הְאלָה לא יָצְאוּ מִן 
הלב. כִּי אִם מן הַשְפָה ולתוּץ, כָּאלוּ בבש אך לְצָאת ירי 
חוּבָתו כִי .אי אֲפְשֶׁר בְּלַאו חָכִ")... אַבָל כּאֲשֶׁר שָׁתָה 
שלש או אַרְכַּע כוסות. ולא מְצָא לשתות לְרוְיָה. אֶז היה 
לנמַר אִכְזָרִי. אֲשֶׁר נטרף וְרמם כָּל אשר יְמְצָא על רכה 
ויכקש לְהַאָבִיד וּלְשָחֶת עולם וּמָלוֹאוֹ... 

וּכִיום אֲשֶׁר כו תוצאות סְפוּרְוּ. הָלְךּ אַנְטוֹן פַּפקר 
הַשְׁבָּם אֶל כִּית המשקה. אחרי הובילו אֶת הָעדֶר אֵל מקום 
המרעה ניעוכטו על יד שמאַל עוֹרוֹ. ושמוּאָל לא אָכָל 
לָהֶם אֶתְמול בערב וגם היום בַּבקֶר לא מֶעם עוד מְאוּמָה. 
אֲמָנִם ,דודו" הַבְטִיחוֹ. כִּי יבֵּיא לו לְחֶם מִבִית המשקה; 
אַךְ שְמואֶל יודע כְּכֶר ערֶךְּ הסבטחות של ,דודו" ויורע 
אַת אֲשֶׁר יָבִיא לו מִבֵּית המשקה... על כְּן מָרָה לו נַפשו 
מָאה. על כָּן יָחָריש נם הָחָלִיל. אֲשֶׁר הָרָאָה בו אֶתְמול 
פכְאוֹת. ואֲלְמָה שירְתו. שאָרִית שעשעיוי. 

= עור לא הַתְפַּלְלְתִּי הַיום-אָמר שמאָל בְּלְבּוֹ = 
כִּי לְמָה אֶתְפָּלֶל ויִי לא יִשָׁמַע 4 ? הוא אֵיננוֹ חֲפַץ. כִּי 
אֶתְפַּלָל אֵלָיו כִּי לו חָפֶץ בַּתְפְתִיי מדנע (תן לאש לאַכל 
אֶת סדורי הַיִמָה? לו הָיָה הפדור עַמְדִי. כִּי א יָכַלְתִּי 
לְהַתְפַּלַל כָּל הַתְּפֹלָה וְנם לקרא תְהְלִים: וְעתָּה א 
לא אוכל לְהִתְפָּלַל רק תְּפְלוֹת אַהָדוֹת. אִין זאת. כִּי אִין 


') בָּלא וָה. 
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חפץ ליי בתְפלְתי: כי חוטָא ופושע אנכי: כמה פעמים 
נְלָה כַּפָתִי מעל ראשי בִּשנָתִי וָאישן באש גָּלוי. כַּמָה 
פעמִים שַכַּחְתִּי לאמר עלה ובוא" בְלִיל ראש הִדְש... 
לָכֵן מָאַם בִּי אלהי. נישליכָני מַבִּית אמי אֶל אָרֶץ רְחוֹקָה 
תי בידי אֲנשִׁים רְעִים וְאֶת סְחּרִי = למאֲכלֶת אש 
לאמר : אִין לי חֲפֶץ לא ף (לא בתפלְקף: כּי ו הציק 
תעב אֶת הַחיטָא וְאֶת תְּפַלָתּ. לֵָן לא בְרָא אֶת צנטון 
יהוּדִי, כִי יָרַע מָראש. כִּי שכור יִהְיָה וָאכךר: ניאמר : לד 
אנטון נְבָרי והתפלל אֶל אֶלהי הַנכָרִים... 

ַבָל. אלחי!-- קְרָא חגער אַחֲרֵ דְמִיָה מְעמָה- גם אִם 
נא מָאפְ אותי. גם אם לא ערב ל הִפִּלֶתי, תלת 
נטר חוטא. בְּכָל זאת לא אֶחְדּל מַעֲבְדְֶושׂפּתֵי לא אָכְלָא 
מהתפלל אליף. ביר לְהרחיקני עורה ליסרני כפלי כפלים, 
אי בי אַחיָהוְאַלִיף אֶתְפַּלֶל. כִּי כן ותה אותי אמי 
ְרָה. פְנֶיהָ הַנחֲמְדִים וכו לפני תמה וכחלום לוקה 
עטָה שוחח אָי תָמִיד תשמעָה את רפרה + יקנה עבר 
ָנִי. ומעל אֲלהֵיףְּ לא הֲפוּר כָּל יָמִי חייף'.. מִצַת אָמִי 
קדושה היא לי מְכָל קְרֶש. על פן לְף: אָלקי אָמִי. אֶתְפַלֶל, 
וְאוֹחְךְּ אֲעֲבד גם למָרות רְצוֹךְ.י. 

אָנָאי אלו אל תשליכני מַלְפָניְּ למען אַמִי הַיקְרָה 
הְעֹבָדֶת אותְף בְאֲמָת וּבְלֶב שֶלֶם. אַם חֲפַץ אַתָּה. כי נהְיֶה 
צדיקים..קפֶץ אֶת כָּל בנ יִשְׂרָאֵל מארכע כּנפות הָאֶרֶץ 
הבאתם לְאָרֶץ יִשְׂרָאֵל. שם לא יִנזְלוּ עוד אֲנְשִׁים אַכְוְרִים 


Mi 


ְלְדִים מחיק אֲמוֹתם לְהַדֵּיחֶם מעל יַ. ולא יאכלו בְנִי עם 


אָסוּרות וְאָנוּס אֲנִי לעשות אֶת מַצְוַת אֲדֹנָי אֲשֶׁר לא ירע 
אל תִּדֶרש מְפַנִי הַרְבָה. אל תהָשֵׂב לי אֶת הַמָאֵי ואל תמה 
אֶת עונותי הָרַבִּים וְקפָּל אֶת תִּפלְִי הַקְצָרָה בְרְצון.. 

או הַתְפַלֵּל שְמּאֵל תְּפַלָה חֲמָה מָאד. וְרוּח בְּן ישי 
הרעה נָחָה עלִיו ותפזר אֶת ענן חוגון מעל לְבְבוֹ. ירע כִּי 
קרוב יי אלו לַשְׁמֹר ליו ביא צלְמְוָת. לְנהֲלָתוּ וְלְהָשיבו 
אֶל אַפּוֹ... = וְעתָּה אָלהי. הוסיף שְָׁמוּאֵל. חרי גְמְרוֹ אֶת 
תִפְלְתו ,שְמונָה עשָרה".--שָמָע נא אֶל תִּפְלּת עבְרְךְּ הָרֶעם 
ּפקח עיני לַמִצא בַמָה לְהַחְיֹת נפָשִי. הלא אַתָּה שְמטְת 
לקול הגער יִשְׁמֶעאל בּהיותו עף וְצָמָא כּמרקר. אף פי 
אָמו לא הְָתָה מזֶרְע יִשְׂרָאֵל ולא צַדְקָנִית כְאֲמֵי חירה : 
שמע נָא נם אֶל תִפּלַ עבר וְתָן לי במָּה לשבר רעבוני. 
הַן לף תכל וּמְלאָהּ ופת קְתָם ממה נְהִשׁבָח בעיניף ? גם 
אֲמֶי אַף כִּי לא עשִירְָה הֵיא בְּבָל זאת תַּתַּן לְבֶל ענִי פַת 
לָהֶם וְגם פִּרְטָה. וְַתָה הלא עשִׁיר אֲתָה. כִּי לף הכַּסף ולֶף 
קוחב וְלָמָה תקפץ יד מַפָנִי ‏ אנא ַן לי מו כִּי רעב 
אֲנֹכֵי מאד. מאומה לא אַכקשׁ ממף כִּי אם פַּת לָחָם... 

וּכְרְנע הנה אורו פְני שְׁמוּאָל. כִּי בעיוֹן הָרֶשׁ עָלָה 


| על לְבוֹ... נִַמַהַר ונש אל אַהַת הפרות וישב תַּהְתִּיהָ 


| 
ו 


ניאמר: הָבִי נָא. פרְתִי הַטוֹבָה אינק מדדיך. ויקח שְׁמוּאֶל 
אֶת פָּטְמַת הַדַּר ניָשָם מפיו וַיינֶק. ותש הַפָּרָה אֶת ראשה 
ופט עלִיי כְחָמְלָה וְרַחָמִים. כָּאומָרֶת לו: קח לי נער 


נדֶּה. מִהַלְבִי וּשְתָה כַּכָּל אות נַפְשָׁףּ כי לא אָדֶם אָנְכִי 


קדוש כָּל טמַא וְכָל טְרְפָה. כּאשר אֶנִחְנו אוֹכָלִים פה וְלא | 
יְחַלְלוּ אֶת שַבְתוּתִיף וּמוְערִיף: כאֲשֶׁר אָנְחָוּ מָקַלְלִים אוּמֶם | 
פה : שָׁם לא נִהָיָה עוד עִכָדִים לְאַנְטונים שכורים אֲשֶׁר | 
| הַחָלִיל וכָרַךְ אֶת אֲלהָיו בְשִׁיר חָדָשׁ וּלְשׁמע מנגינותָיו 


תו בְלִי חֲמִלָה וישׂימוו מרָמֶם לְִַלֵיהֶם. שם לא ישרפו 
אֶת סדוּרינוּ ולא יְאַנְסונוּ לחטא וְלַפְשׁע. שָׁם נוכּל לְעְכְרְף 


4 


בְּאָמַת יְשׁבְנּ אֶלִיף בּתְשוּכָה שֶלְמָה. וְעתָּה. אֲלהַיו כָּל 


עור אֲשֶׁר אַנְטון השכור אֲדּנָי הוּא, כל עוֹד אֲשֶׁר יָדַי ְרַגְלֵי | 


הטוב אֲשֶׁר (מן ליי הננ לָתת בְּפֶש חֲפצָה לכל מבקש 
ולא אֶשִים פדוּת פין בֶּן עם זה לְבָן טם אחר וּבִין ב אמונה 
אַחַת לְכִן אֲמנָה אַחָרָת. 

ניינק שמואל וַיִשְׂבּע וַתָּשָׁב נַפְּשו. אָו הוֹצִיא אֶת 


הַמְעורָרוּ כָל צַפרִי היער ויריעו וְהָעצִים התלחשו ויאמָרו : 
אָכֵן יש תַקוֶה לעם אֲשֶׁר מקר5! נִצָאוּ גִבּוֹדֵי רוח כְּאָלֶה !... 


אַלְכּסנֶר ויסקינ רַבְיוֹבִיץ. 
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אור כַּשְׂדים. 


> שירת הצפור הַוְכָנָה 135 


ְּשְלְחָה בַּפָעם הֶרְאשונָה אֶת בנ לְעוּף בַּמָרחקים. 


[CC | 


עוּפָה. עוּפָה. צפור בףּ 0 
אך הַשְמָר לף מפח! 

עוד קטֶן הףּ: צָעִיר: 

לא בקי ולא זָהִיר. 

כּי תִרְאָה אֶת ימ-הָאוֹר, 

כּי תפל אֶל תָּהום-הדְרוֹר - 

דַע לְףּ. בָּנִי. כִּי שָם מוקשים 

ְך יִמְמְנוּ הֲָנָשִׁים. 


כִּי לַצַיִד רוּבֶהדְאש 
רְשֶׁת. פח לילד יָש. 
כִּי תרד לָנּחַ מֶעט, 
תַּתְנוֹעע על הַכֵּר = 
דַע כִּי תחת וָה הָעץ 
הַצִיד אוֹרֵב עם חץ. 
ובשיח יָלֶד קט 
מסְתפר. אויב בַּלֶש : 


ְאֶל הָאֶרֶץ אך תֶרַה 
חיש יָבִיא עליף איר. 
ִּיתלְבָנִים עוֹמָד הָבַּןְ= 
בּלָא ם תִּמְצָא לי בּן! 
נרְעינִים תִּמְצָא שָם דִי-- 
אַך לאדעוד תָּשוּב אֶלִי.. 


וק 


עוּפָה. עוּפֶה. צָפוֹר רה 
אַך הִשָׁמַר לף מְפָּח! 


א. לֶיבושיצקי 


SHS 


משה ויהודית מונמיפיורי, 


| בובו 


בשוּב מנְטִיפְיורִי לאַנגלְיה, לא הדל לאג לְטוֹבַת אֶחָו בֶּנ 
ענו הַיוֹשְׁבִים בְּארְצִם הַקדוֹשָׁה. וּבִין פה קְרָה בְָּרִיץ הַקָדָם (בַשְׁגת ת"ר) 
מעשָה נֹרָא, אֲשֶׁר הרעיש אֶת לב כָּל בְּנִי מו בָּכֶל הָאֲרְצוֹת, 
ומונטיפְיָרי בְיחַד עם כָּל גּהֹלי יִשְׂרָאֵל בַּדּוֹר הַהוּא הָיוּ אָנוּסִים לעלב 
אֶת יָתֶר ענעי הַכְּלֶל ולעסק בֶּענֶן הגֹרָא ההוא. וְוָה הַלְבָר : 

ְּשְנַת ת'ר בָּא אֶל בת הֹטְשׁילְךְ בְּלינְון מכְתֶב מַאֶת רְאשִי 
קהלת ישרְאֶל בקונסטנְטינְפול (בירת טרקיה) הטודיעים, כִי הַיְהוּרִים 
הַשְבִים בְַּמשֶק וּבְאִי רודוס נוּנִים בְּצָרְה גְדוֹלה בְּנְלל עלילת הַרֶּם 
היא הַלִילָה הַושנָה, כי ב ִשְרָאֵל מִשׁתמשִׁים בס אֶרֶם לצְָכ 
הַמַּצוֹת בְַּג הַפֶּסַה), אֲשֶׁר העלילו עלִיהֶם צוְֹרֵיהָם. וזה בַר הֶעלֵילָה : 


בָּוֹם הָרַאשׁוֹן לחש אֲדָר אָכַד מחוף ריר ִמְשֶק פהן נצְרִי 
ועבָדּ, ומְמְחָרת היוס ההא בָּאוּ אֲנְשִׁים מהמון הֶעם אֶל הַרְבַע (חלק 
הָעִיר) של היהורים ל בקש שֶם אֶת הפקן, בְּאְמְרֶם כִּי רָאוּהוּ שָם 
עם עַבָדו בים אֶהְמול. וְכַאֲשֶׁר לא מְצָאוּהו שָם תפשו אַהַר הַיְהוּרִים, 
ָּלֶב, ַיסְהָבְהו אֶל הַפְּחָה, הא שר הָעיר, ויאמ כִּי הַָלֶב הוה יֹדע 
אֶת אֲשֶׁר עֲשׁוּ אֶחָיו הַיהורִים בהן וּלְעֲבדּוֹ, בְּשְׁמע השר את הַרְּבָרִים 
הָאֲלָה צַיֶה לְַלְקות אֶת הַנלב חָמָש מָאית מָלְקוֹת וּלענֹתו בּענוִים 


קשים, עד אֲשֶׁר ינלה אֶת הפוד. וְרַנלב. אֲשֶׁר הָפִין לְהַצִיל אֶת נפשוּ 
מענויים וְמָוָת, העיד ,עדית שקר בְאָחיו, וַיאמָר, כ שַבְעָה יְהוּדִים 
מִנִכְַדּי הֶעדָה טְגַם קְרָא אוֹתֶם בִשֵׁם) הְצִיעוּ לְמניוֹ להֲרג את הפהן, 
לְמען יכל לְקחת מְִּמוֹ לְצָרכי חַג הַמַצוֹת הקרוב לְנוֹא, וּבשְׂכַר זָה 
הַבְטַיחוּ לָתת לו שלש מאות פִיסָמֶר 0 ; א היא לא רְצָה לשפך 
ֶם נְקִי ואינו יידע מָה הָיָה לפהן וּלְעבְדי. אָז צוָה הַפָקָה לאסר אֶת 
שבעת היהוּדים בַּבּלא וּלְהַלְקומֶם וּלֶעטֹתָם בְּעניִים. קְשִׁים עד אֲשֶׁר 
וֹה על פִישְעַם. אָבֶל הָאֲנְשִׁים הנקיים הְאֶלָה לא יָכְלוּ תודות על 
הטָא שלא חְטָאוּ וכיח בְרַאיוֹת מִן הַתּוֹרֶה, כִּי אוה ליהודים לְאָכל 
כל רֶם, וְאַףּ תי דֵם אֶרֶם. ‏ וְהַפְּחָה לא שֵׂם לב לְדִבְרִיהֶם מו 
לְהַכבִּיד עוֹד אֶת יסוריקם וְענייהֵם בַּאַכְורית נוראח, שְׁלֹא נשְׁמעה 
טוֹד כְּמֹךְ. אחר כֶּן צוּה הַפָּהָה לְהָבִיא אֲלָי אֶת הַקֹצָכִים הֶעבְרִים 
עם שָלשֶה מרכָנֵי הֶעדָה וצו לְהַכּוֹתֶם וּלְענוֹתֶם עד אֲשֶׁר רְפָקי') אֶת 
אֲבְרֵיהֶם; אֲכֶל גם הם מא לְהוֹחֹת על חַטא שָלא חְטָאי. אָו הֶלְֵ 
הַפָהֶה לכְתּי הַפַפֶר שָל נערי יִשְׂרָאֵל וצו לְאָפר בַּכָלָא אֶת הַילְדִים 


') המר הוּא מִמבֶּע טרקית וְהוּא כְּשׁשׁ קפקות בְּבָסָה רוּסְיָה. 
5 שפרוו 
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הקטנים וּלְבְָתִּי תת לאֲטֹתִיתֶם לכוא וְלרְאוֹת אֶת פְּנֵיהֶם, בּתקוָתו, 
ִּי הָאֲבוֹת הָרְחֲמְנִים יִהֲמְלוּ על נָפֶשׁ בְנֵיהֶם הָרַכִּים וְהַתְו ִי יְרֵיהֶם 
שָׁפְכ אֶת דַּם הפהן. 

ֵהידִי אֶחָד בָּא לְפָנִי הַפָּהָה וְהוכיח. לְמְניו, כִּי כָל מושָלי 
ארְפָה והָאֲפִיפַֹרִים (ראשי הָאֲמונָה הקתוּלית) ההליטו וה כְּבָ. כִי 
עלילת הֵדֶּם עלילת שַקר היא, ול כּן אין כָּל סָפַק, כִּי הכהן ְעבְּ 
נרְצָהוּ בידִי אַנְשִים אֲשֶׁר לא מִכֵּנ יִשׂרָאֵל הַם, או כִי הָלְכוּ לְהָם 
מן הָעיר. וְדְְרִי דַַלֶב: אַףְ דִבְרִי שקר הם, אָשָר בְּרָה מַלְבו כְרֵי 
לְהַצִיל אֶת נפָשי מיפוּרִים וענייים. אֲבֶל רַפָּהָה ענְהוּ כִּי אָם הוא 
מַאֲשִׁים אַנְשִׁים אַהֵרִים כְּרְצֹה הזה, אוֹת הוא, כִּי הוא דע הימב מי 
וָמִי הם הַרצְחִים; ועל כן צִיה לְענֹתוֹ בַּאֲכְוְריית נוֹרְאָה, עד אֲשֶׁר 
לה אֶת שֵׁמֶם. א ענָה נס היחוּדִי הוֶה בְּכֶל מִינִי ענויים עד אֲשֶׁר 
מַת תַחַת יָדִי מָעניו. וְהַפָָּה הָלך עִם גְרוּר שָל שש מאות אֲנְשִׁי 
צְבָא אֶל רְבַע הַיהודים יצו להָרס אֶת בְּתּי היהורים הַחָשוּרִים, למען 
מָצא את פַנְרֵי ההריגים, וְכַאֲשֶׁר לא מְצְאוּ שָׁם מְאוּמָה שב אֶל 
הַיְהורִים הָאַסיִים ויוסַף לְענֹתְם בְּענִים קשים כָּל כּףּ, עד כִּי לא 
כְלוּ עור שָאֶת אֶת מְכְאוּבִיהֶם וּמָרב יפוּריקֶם נְתְנוּ תדה על חִטָא 
שָלא חֲטָאוּ, יאמי כִּי אָמְנֶם שֶפְכוּ אֶת דם הפהן. אָז שְׁאָלָם הַפַּחָה: 
איה הַסְתִירוּ אֶת דָּם הַגרְצְהַים + ניען אחר הָאַסִיִים, כי הַּם הושם 


ְַּקפּיק וְנִמְסַר ליד מֹשָׁה אַבּועלְפיָה ; ְאבנעלְפִיה אָמַה, כִּי שקר ענ | 


בו, א הַפּחָה צַוָה לְהלְקותו אֶלַף מַלְקוֹת וּלענותו בּעניים נִרְאִים 
עד אֲשֶׁר נְאֶנָס להורות על שָוָא וּלְהַנִיר, כִּי קוק הַדֶּם שָמור אתו 
בְבִיתוֹ בְּארְָ. הַפָּהָה צוה לְשָאת אֶת אַבעלְפָיָה לְבֵיתוֹ (כּי לא יכל 
עד הָאֲמֶלֶל לְלְכֶת בְְּנְלִי למען אֲשֶׁר יִפַתּחי אֶת הָאַרְנָ לְעיניו. 
אבל בארג לא גִמְצָא מְאוּמָה מִלְכַד כַּף. הַפָּחָה לקח לו אֶת הֶַף 
יפ לְשְׁאל אַיָה הַדּם, ואַכּעלְַיה ענה כִּי בְּבֵֶה הביא אֶת הַפָּהָה 
אל הָארְָ הוה למען אֲשֶׁר יקח אֶת הַכְסַף נוֹצִיאהוּ לַחָפְשִׁי. אֶבָל 
הַפָּהָה ציה לְחַדּש אֶת הֶענוּיים עד אֲשֶׁר לא יכל עור שְׂאֵת וקל 
עְלִיו אֶת דַּת מְהַטָד לְהנְּצַל מַמַכאוֹיו. 
וְאִיש אֶחָד בָּא אֶל הַפְּחָה וַיאמָר, כִּי רְפֶּה בְאִיצְַננִיּת (הָוָה 
כַכּכבִים) כִּי שְבְעַת היחורים הָאפירים רְצַחוּ את הפהן וַהֲמִישׂה יהודים 
אחרים הרג אֶת הָעַבָד. ועל פִּי דִבְרִי הָאוּלֶת הָאֲלֶּה הוּשָמוּ בַכּלָא 
שנִים מַהַמֹשֶׁת היהודים הַנאֲשְׁמִים על ירי החוזֶה בִַּבְבִים. וְהַשְׁלֹשָׁה 
הַגתְרִים נָמְלְטוּ על נפשָם. 
וּבְעיר הודוס כָרָה כַּפֶקְרָה הַזֶה : בָּוּם אֶחָד עִבְרָה הַשְׁמעָה 
כָעיר, כִּי פָבַד פָתָאם בֶּן אסד הַָנים, גער כְּבן עשר שָנִים. וְהְַנִים 
הוֹצִיאּ דַבָּה, כִּי הַיְהודִים שְׁהֲטוּ אֶת הַנֶעֶר. הַקוֹנלִים שָׁל מִמְלְכות 
ארְפָה בְּאי אֶל פַּהַת רודוס ובכש מַהֶם לָמְלֹר לְהֶם אֶת הַחַקִירָה 
ְהְַּרִישׁה בָר הוה, וְהַמְּחָה נְן לָהָ אֶת חֶפְצֶם. ושָתִי נָשִים ינת 
בּאוּ העיד לְפני הקונסולים, כִּי לפני יָמִים אֶחָדִים רָאי יְהּדִים אֶחָדִים 
ההולְכים 8 הפפרים הִעיָרה אָד נְהַג בּגער ְני. הַקֹנְסוּלִים קְרְאוּ 
ליְהוּךִי. לשמ מה בְפָי, וְהַיְהורִי = הוכים, כִּי שקר ענ בו בִי 
ְּאֹתוֹ היום לא יָצָא כְלֶל מן הכְּפֶר, אף הקונסילים לא שמוּ לב 
לרְבְרִיו וארה בַנחְשׁתִיִם ניענוהוּ באכזריות נַרְאֶה, וּבְבָל הָעַת אשר 


עולם 
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בִּידִי הָרֵב; תן תּוֹדָה וְהַעַלְתָ אֶת נַפַשְׁףּ מִמָות'. וְכַאֲשֶׁר נִלְאָה האיש 
לָשֵׂאת אֶת יסויו וה על שָׁקר ניקרא בְשֵׁם יְהוּדִים אֲהָדִים, אֲשֶׁר 
אֶת מעשה הָרְַח. וְאַף כִּי הכל יָדעוּ שְהיְהוִּים הַגאֲשְׁמִים לא 

יי בָעִיר הודוס בְּעַת אֲשֶׁר אֲבַד הגער הַיָני, בבל זאת נְאֶסְרו הַיהוּדִים 

מס בּבְּלָא ויענוּם בְּעניִם נֹרְאִים למען אֲשֶׁר יִתּנוּ תּוֹדָה, כִי 
מִסְרוּ אֶת הנער לידי. הָרב אוֹ אל רָאשִׁי הקקַלָה. אָבֶל האַפִירִים 
הָאָמָלָלִים אָמְרּ. כִּי פוחרים הם למות מאֲשֶׁר לְהָעִיד עדת שקר 
ַּאנשִׁים נקײם. וְאַף אֶמֶנֶם שְבְעָה מֵהֶם מַתי מחת יָדֵי מעניהֶם 
הָאַכְזרִים, וְהַפָהָה שָׁם מָצור על רְחוֹבוֹת הַיְהוּדִים ולא נָתַן לאש 
לְצָאת וְלְבוא, לבל ידע חיהורִים. מה שַׁנעֲשֵׂה לְאֲחֵיהֶם הָאַסִירִים. 
הונ מִתִגבִים אֵל בְּתּי הַיהרִים, לְהשְׁלךְ שָפָה כַפּתֶר גת 
חָלָל מֹצְרִי או מָשָלְמָנִי, כָדִי להוֹכיה אֶת אשְׁמַת הְַהוּרִים, 


הַמִכְתָנִים הָאֲלָה הקימ רעש נָהֹל בָּלונְדון, וְאוּלֶם רב יָתָר 
הרעישי את הלב הטוב וְהְרְחְמֶן, הלב הַמָלָא אהֲבָה עה לעו שֵׁל 
מוֹנְטִימְיוֹרִי וְרְעיָתֹ, ונדולי יִשְׂרָאל נְאֲסְמוּ יִד לְאַסְפָה נְדוּלָה להועץ 
מַה לעשות לְטוֹבַת אחיהם הָאֲמְלְלִים בְּאָרֶץ הקְךֶם. ‏ אֶל הָאֲטפָה 
הואת בָּא גם כְרָמָיֶה, מִיִפַד חָבָרַת כָּל יִשְׂרָאֵל הָבָרִים פַפְרִיו. הָאֶספָה 
הַחְלִיטָה לת בְַּקֵשָה אֶל מְמְשָלֶה אנְְּלִיה, צְרְפַת ואוֹסטריָה כִי 
תַּרשנָה מָאֶת מַמְשָלֶת הָאָרֶץ, אֲשֶׁר עורְרוּ. בָהּ אֶת הָעַלִילָה הַגֹּרָאָה, 
לעשות משפָט צַרֶק. 
ומונטיפיורי עם עד אֲנְשִׁים נִכִבְדִים הַתִיצְבּ בי 80 אפרל 
למנו הלוד פמרט לי 
בת ההיא, ועו ליו אֶת. ב בש הת ערק ל 
לימין הְַאָשָמִים הַנם. חשר קלס בְּרְצון וְּהַכּה מבטיחם להשתדּל 
בָּבֶל יכלת לפני מִחַמָד עלי פָּחַת מִצרים וְלמְנִי השלטֶן מושל טרקיה 
לָשִׂים קץ לְהַשְׁעררְית ברהו וּבדְמֶשֶׂק. וְהשר בר עם מוֹנטִיְוֹרֵי 
על אדות מַסָעו בְּאָרֶץ יִשְׂרָאֵל, וּמוֹנְמִיֵֹרִי הגיר לו, כִּי יְהִּי אֲרְצַנ 
הַרוֹשֶׁה חֲפָצִים מָאֹד לעפֹק כַּעֲבוֹדַת הָאֲרָמָה. 
ובְיֹם 15 יוני הִיתָה עוד אֵַמָה נְדוּלֶה שָׁל גהלי יִשְׂרָאֵל 
בּאַנגליה והַנאֶסָפִים הַחְלִיט לבקש מאֶת מונטיפיורי לנלע יחר עם 
הָאֲהֹן כְּרָמיְה לאכנדְריה AA‏ וּלְהוֹכִיהַ שֶם אֶת צרקת הגְאָשָמִים, 
ּמונְטִיפִייִי קל עֲלָיו אֶת הַמשְׁלַדַת הַואת בְּרצון. 


כעבר שַׁבָעַת יָמִים הַלף מנְטִיפֿרִי עם הַַּחן הֹטְשִׁילְךְ פּעם 
ית אֶל הלרֶך פְּלְמְרְסטין, וְהַשֶׂר קרָא לפְנֵיהֶם אֶת הַתְלְנרמוֹת 
שְׁשָׁלה אֶל צִירֵי ליה בטרקיה וּבְמַצריִם על אדות מעשה דמֶשֶׂק. 
בַתְלְנרמָה אֵל ציר אַנְְלִיה בְמַצרִיִם צוה הַשֵׂר לדרש בְּחְזְקָה מַאַת 
מחמד עלי לְרצות אֶת היהודים הגוקים ולקדף אֶת הפקידים, אֲשֶׁר 
עשי אֶת השערוריה ברְמְשֶק. וְהַבְטִיה הלךך אֶת מוֹטִיפְיוֹרי לְתַת 
על ידו מִכְתָבִים אֶל צִיר אַנְְליה בְּאלְכְּסנדְרִיָה יצהו להיות לער 
וּלְמָגן לְמוֹנטִימְֹרִי כל אַשָר יַעשָה, ולבקש מאֵת מְהַטָּד עלי לחת 
רשיון לְמונטִיפַוֹרִי להק ולדרש בְּרְכַר ה ילָה בְדַמֶשְק. 

בְהֹדְשׁ װלי יְצָא מוֹנטִימיוִֹי בְשֵׁם יהוּרִי אנגליה וּכרְמִיה בְּשֵׁם 
הדי צָרָפַת לדרְכָם, וב הֶרבִיעִי לְחדש אוֹגסְטְ בְּאֶה אֲניתֶם לחוף 
אַלְכְְְֶּריָה. 


אָו החל מונְטִיפיורִי לעבד וּלְהִשְַּׁדּל לְטוֹבַת אֶחָיו הַמענִים 
בּכָל הס אַהַבָתוֹ לְעמוֹ. פעמִים רמות קר אֶת מְהַמַּד עלי פחת מצְרִים 
ויבקש מַלְפניו לעשות אֶת מִשְׁפַּט אֶהָיו הָאֲמַלְלִים. הוא דָפַק על 
פַּתְִי צִירִי מַמלְכוֹת ארפה אֲשֶׁר באַלְכִסנריִה, ויבקשׁם כִּי יהי לו 
לְעזר, וְהֵם אִמַנֶם. הַבְטִיחו 3 ל את שְׁאֲלָתוֹ. אף מעצורים 
מכשולים רִבִּים עמדו לו ע 
יִהְעֲרְבוּ בנֵי ארצות אֲחֲרוֹת 0% אֲרְצוֹ פָּנִימָה,. אַף כִי הָאֲמִין ב 
לב בְּצַרְקֶת הנְאֲשְׁמִים. גס הקונסול הַצְרְפתִּי הָיָה לְהֶם לשְׂטן, כִי 
חפ לְהְגן על ּוד רעהו Es‏ הַעְרְַתִּי ּדַמשְׂק, אֲשֶׁר היה בעֲצָה 
אַחַת עם הַפָּחָה שֶם בְּכֶל מעשי הָאְְַרית שָעשו ליְהּדִים 
על כל אֶלָה קמו מהמות וּמְביכוֹת בְּכֶל אָרָין סיה וְַכְסוכִים 


| עולם קטן 


| אֶת 
| מכְרוּתָי = לְלְכֶת עִמָהֶם 
רו הַפָּחָה הַבּיט בְּעין רְעַה על אֲשֶׁר 


ל | 


| לְמְצב בּריאותנו. אָב 


דולים פָרְצו כִּין מושל מֹצָרים וּכִין מְמְשָלות אַרְמָּה. מעב הָלְך | 


הלו ורֶע, ער פי בל *ם וָוֹם הַיתָה קרבה המלחמה הַנְדוֹלָה 
לפרץ כְאֶרֶץ. מבֶן אֲפוֹא, כִי בְעת רְעָה כוֹאת לא יכל הַפָחָה 
הַמוֹשֵׁל בּמצרים לְשִׁים לב כְּרָאוי לְבַקְשׁת מוֹנְטִימָוֹרִ. 

ּבִינתַים כל מוֹנטִימְיוֹרֵי מִכְתָּבִים מאנשים נֹצְרִים נכבְּדִים 


שחו אָן כְַּמָשְׂק, וּבָהֶם הוךיעוּהו. מל הַהָמָס וקשר, ‏ הַאַכְורִית 
שק ק הַמִשְׁפָט, שָעשו לְהַנאֶשְמִים הָאֲמֲלְלִים abs‏ בי : בְּתֵיהֶם 


שמ וְהְחֲרְבוּ; עדיי הנשים וְהַבְּת ילות לי קה בה קה, הנערים הושמו 


בְמַאֵסֶר וענ בָרֶעב, הַילְדִים ם הַקמַנִים הָכוּ בְאַכְזרית לעיני אֲטּוֹתָיהֵם | 


למען תְנָלִינָה מקום מַחֲבוֹא בעליקָן בה פב וקה בגר המשיון 
לְהָבֵיא צָרְכִי אֹכָל נְפָש לְאַסִירִים הָאֲמְלְלִים. 

.אֵלָה הם, אֲרֹנִי, אך מעש מזער ממִצוקותִיהָס" - גָּמר הכותב 
את ספורו הַמעציב. 


הנ הַמַכְתְבִים מְעִידִים פָה אֶהָד, כי נְקִים הם היְהדִים 
הַגאֲשְׁמִים מעון. 
הנוכת בַר בָאֲרִין. הַפְהָה הָיָה טָרוּד בַּענְני הַמְּדִינָה ונפש 


מונְטִיפְֹרִי מָרָה עלִיו מאד, יהירית חלמה ה עה מָרֹב צער | 


רַאֲטוֹן נָפָשׁ, גם לְמוֹנְטִיפְיֹרִי לא היה שָׁלוֹם, וְהָרֹפָא יַעצָם לעזב אֶת 
אַכְסנדריה ולְשבָת זמַן מָה בִקרְבַת הנלוס אף ך מונטיפיודי אמָר, בי 
לא יעב אֶת מקומו עד אָם הַצְלִיַ De‏ אֶת אֶחָיוּ הָאֲמְלְלִים 
שבְּדַמֶשֶק, או עד אַם יִהְיָה אניס לעוֹב אֶת אַלְלְפַנְדריָה 
הַמלְהמָה אֲשׁר תפרין כָאֶרֶץ. הוא הָמִין לנפע בצמו לְַמָשְׁק, אף 
כל יֹרְעִי מצב הָעֲננִים בְָּמָשֶק הזְהיריהו מעשׂות כַכֶר הזה כִי 


מפני 


ְַּפְשּ הוא, גם הַפָּהָה בְעַצַמו אָמר לו, כִי בעת דעה כָוֹאת סַבּנָה. | 


גְהֹלָה היא לְנְסע לְרַמָשֶק. 

כה גָרָלָה אנת מונְטיפְיוִי ְָבָרי מום ליום. וְהקונסוּל 
הַצֶרְפִּי הציע לשים ,קין למעשה רַמֶשֶק על פִּי הַתִנְאִים. הָאֲלָה : 
הַפָּחָה יודיע גל לכל, כִי הַיְהוּרִים, אֲשֶׁר מָתוּ בידי מעניהם, הס הָם 
אֲשֶׁר עשי אֶת מעשה הֶרְצַח מִפְנ נְקמָה פְרְטִית, אבל שעת 
הַיְהוּדִים הָאַפִירִים עוד בַּבּלָא נקים מִכָּל חִטָא, וְלְכן יאו לחפשי, 
עס וָה יפַרְסֶם הַפָהָה אֶת דעתו, כִּי בספהי. דֶת יִשְׂרָאֵל אין קר 
למצות שְׁפִיכַת דֶּם לְחג הַפָּפַח. א מְטִיפְֹרִי לא רְצָה להסכים 
בשום אפן לשרה זי, אֲשֶׁר תחַלל שם יִשְׂרָאל. .לעולם לא אַתְרְצָה 
= אָמַר = לְהַסְכִּים, כִּי איש יְהוּדִי 


רְצַח אֶת נפש הניר טומסו 


| 
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ּמְשָרְתו, אֶפִילוּ אם כִפָנִי נְקְטָה או מַסַבָּה אַחְרֶת, כ אָז יָאָמַר בָּכֶל 


קצוי פֶרֶץכִּי אֶמְנֶם אֶשָמִים היהודים בדֵם הגיר קשפוך.* 
ַאֶחָדִים מַחֲבְרִי הַמשְׁלחַת נְסְעוֹ לְהֶם לְקאִירָה. לְרְאוֹת שֶׁם 
ַפִּירַמִידִים. .מה מאד הְיָתִי שָׂמַהַ פוֹתב מוֹנְטִיפְוֹרִי 
בְּרְכֶם זֶה יָהַד עֵם רְעַתִי. היקרה וְעם 


הךְקטור לוי, ברעתִי בהר 2 ממע ה ותענונים הזה היה מֵיטִיב מָאד 


ל אסור לי לעוֹב אֶת מִשְׁמַרְתִּי אֲפִילוּ שְׁעֵה 

אֶחֶת". 
ככָה עטַל ונע מוְֹטִיפִיוֹרִי לְהוֹציא לָאור אֶת צְרָקת אֶהָיו 
הָאֲמַלְלִים, ועמלו לא הָיָה לְשָׁוָא, כִּי סף סוף הִבְטֵיהָה הַפָּהֶה 


לחת פִקָה להוציא אֶת הַגְאְשְמִים לַחֲפְשׁי. אך מונטיפיורִי אָמַר לו, 
גַם שיענשו עושי הְרְעָה בְּרִשְעְהֶם, וע על ָּן דָרָש מַאֵת 
הַפָחָה תת לו .פִירְמַן, לאמר : תְּעּדֶה, לְלְכֶת לְבשְׁק לחקר 
ולרש אֶת כל הָלִיכות הַמִשְׁפָּט. הַפָּהָה ענה כִּי לא טוב עַתָה 
ללכת שְׁמָה, כִּי הָעיר נִגרְשָׁה וְנסֶערָה מאד. אָז אָמַר מְֹטִיְוֹרֵי, ִי 
וא נָכוֹן לדחות אֶת נסְיָעתי לוְמַן קצַר, אֲבְל הוא מְבַקשׁ אֶת 
שובל אֲשֶׁר וכל לנסע שְׁמָּה, כַּאֲשֶׁר 
ט מונטיפיורי ‏ מַאֶת הַפַּהָה, כִּי רשה גם לְיְהוּדִים 


ִּי הא הֲפַין הרע 


ישנה המָּצָב 4 טוֹבָה, 
אוֹת לו אָז בקי 
שרח לשוּב לעירם ויּאֶל הַפָּחָה לעשות גם אֶת שְׁאֲלְתוֹ זו ; וְנֶם 
הַבִּיע אֶת רצונו שִׁיכְֹב 
הַפָּחָה בְעצְמו ישלח אֶת הַטַכְמֶב בִּירִי הִרְצִי. אֲשֶׁר לה וְאָז יע 


מונטיפיורי. אל הוחודים בַּמְשְׂק, וְהוּא, 
הַמַכְַתֶּב אֶלִיהֶם פַּחֲמֵשָׁה יָמִים 

לחש סְפְּמַמַבָּר כְּתָב מונְטִיפְלֹרִי 
קץ 
פקָ, 


וּביוֹם הַחֲמֵשֶׁה 
בַּכְרֹנוֹחֵיו כּרּכָרִים הָאֲלה : .יָהִי שם ײַ מְבֹרְךְ ! הַיוֹם הַזֶה שָׂם 
לדַאָנֹתינ. היוס קִכַלְנ מִכִתְבִים כִרַּמָשֶׂק המודיעים, כִּי שריף 
הא פַהַת דַמָשׂק, הוציא לַחָמְשׁי אֶת כל הָאֲסירִים, לִשׂמָתֶם הַגדֹלָה 
של הידי דמָשָק ום לְשמְחַת כָּל הַמִשׂלְמִים' תּוֹשְֵׁי הָעִיר. אֲלְפי 


pee 
4 


יהדִים וּמַקהָלוֹת מְננִים לוי אֶת הָאסִירִים. בְּרַרְקֶם מִבֵּית הָאֲסרִים 
אל בַּית הַכנְסָת, אֲשֶׁר שם הודו ליי חפדו על גִּאֶלְתֶם ופדוּת נַפַשָׁט. 
ְכְְדִי הַפּוֹהֲרִים הַמְשַלְמִים בָּאו % בְתִי הַננאֲלִים לְכָרֵכֶם וּכִּיעו 


| לָהֶם ם אֶת אִמוּנְתֶם ה הזקה בְּצְדְקְהֶם, א הנוצרים היוישבים ם בְּרַמַשְק 


עס וירְנְגל) בְאֲהֲלֵיהֵם על אֲשֵׁר הצדיק הפקה אֶת היחורים שנואִי 
נפֵשֶׁם, כְּאלוּ לא דַי לְהֶם בְּדָם אַרְבּעת היהוּרִים הָאֲמְלְלִים שמת 
בִידֵי מענִיהֵם הָאַכְזְרִים על לא עול בְּכְפם. 

בלב שָמַח הֶלְף אֶז מנְטִיפִיורִי אֶל הַיכֵל הַפּחָה וִרָה לו על 


חִסְרִיו, אֲשֶׁר עשֶה לְבנִי עמו, וְהַפחָה הוריעהו, כִּי גם היהוּדים אֲשֶׁר 


ברחו מַן הְעִיר שבוּ עתָה אֲלִיה בְשָלוּם. אָז נִפְרד מוֹטִיְיוֹרִי מָאֶת 
הַפָּחָה כְּשָׁלוֹם. 

מנטִיפְיֹרִי חָפֶץ אד לנפע דּמְשַקה לְהוֹצִיא לְאוֹר אֶת 

צְדָקת אֶהיו, ּלְהוֹכיח לכל אֶת כָּל השערוריות שְׁנעֲשׁוּ שָס כַּחַקִירַת 

המשפט, אף הקונסול הַאַנְגָלי הְַהִירוֹ שנית. מַלְכֶת שְׁמָּה, כי בָל 


- 
הַמַדינָה נְמַצָאת עַתֶה במָצָב הַרִידָה. וען כִּי הַמבוּכות. וְהַפַכְסוּכִים 


+ בנ ֶת מַחַמר. 


> הַתְאנְנוּ. 
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לא חַדְלוּ עור בְּמַצְרַיִם וּבְטורְיה, הַחְלֵישוּ לְלָכֶת לְקוגסְטגטִינָפול בְּירֶת 
טרקיה לחטתח שֶׁם עד אֲשֶׁר תשקט הָאֶרֶץ וְאָז ילכו לְדמְשֶק: 
6 ץז 6 
גס לְאֲכִירִי רודוס בָּאָה הַנָּאוּלָה, כִּי החקירה וְהדרישָה, אֲשֶׁר 
עשתה בְקוגסמַנְטִינפול הוֹכִיחָה את צַרֶקְתֶם, וו הַשְׁלְטְן לְהוֹציאָם 
לתפָש 0 
לפני עזְכֶם אֶת אַלְכָָּנִדרִיָה הציע כּרְמיֶה לְפָנִי מונטיפְוֹרִי 
ליפ בת חוֹלִים לִיהודִי קְאִירָה והוא, כָּרָמַיה, יִפַתַח שֶׁם בִּית סָפָר. 
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106 
אף מוֹנטִיפְיֹרי לא מְצָא לטוב לְפָזר כָּסַף רב בּמַצָרִיִם. .לו (ְרְרַשְׁתִי 
לַצְרְכֵי אצנ הַקְדושָה = אָמַה.= הָיִיתִי נותן. בִּשְׂמָחָה אֶת הַכָסַף 
הרוש נם לְבָנְין בִּית חולים, גַּם לבנין בֵּית ספָרי. 
קְכָה גְרְלָה אַהָבְתו לעמו וּלְאַרְצוֹ יָחַד. 
ַּוֹם 17 סְפְטְמִבָר עב אֶת אַלִַסנְּרְיה סע בְאֲיה 


לקונְטנְטִינפוֹל 
(עוד יבא). 
ְגְאָל הַבַּרְמָלִי 


2" ,2" 2 ל 
SVT VSS SUIS‏ ו 


/ 


= גְקִיעָה מְאֶחָרָה. 


א 


(קפּוה. 
(המשף). 


הוא לקה אֶת מִכָנְסִיווַָחָל לְלְכָשֶם. וְאוּלֶם מִמִטְתו 
טרֶם יָרָד. 

- מַהָרָה אַפוֹא, בְּנֵי - הוסיפה בְּקוֹל בף: = מַהַר 
ילבש בְנְרֶךְנאָני אלף וָערַכְתִּי אֶת השס 

הצא מַן הָחָרָר. בְעֲרְכָהּ אֶת הַּשׁלְחְן ְכָרָה. כִּ עָלִיה 
עוד לְלְכֶת השוקה לְקנוֹת הרמה ויען כִּי חֶשָשָה פֶּן 
תִּתְמִקְמָהּ שָם. צוּתה אֶת המִשָרְתֶת לְתַת לנער אֶת אֲרְחַת 
הַבּקר מהָר; לבל יְאַהָרוּ אֶת מועד הַוְסִיעָה. וְאַחַר יִצְאָה 

מן הַבָּיָת. 

עקב החל ללֶבש אֶת מִכְנְסיו. א הַדְבָר הזה לא נֶעם 
לובְיוֹתַר; מַחשָבוּתיו נְפסְקוּ פתאם!ולו מה גְעָמוּ הַמַחֲשְׁבוֹת, 
מָאד, מָאד חִפֶּץ לְשוּב לִשְׁכָּם עור הפַעם. לְשְכָב וְלַחַשב 
אֶת מחשבותיו הַגְעימוּת. אַךְ יֵרֵא הָיָה אֶת אִמו. אֶת אַחו 
הַמַסָע לא יָרָא מָאוּמָה : אֲמוֹ מְיָרְאָה אותו תָּמִיד. כּי ְאחר, 
בְּעורְרָהּ אוֹתו מָשָנְתּ אָבָל אמה אִמו,,. 

א בְשָמְעִ. כ פְתְחָהּ אֲמוֹ אֶת הַדָּלָת וַתַּצֵא השליף 
אֶת מִכְנסָיו אַרְצָה ניָשָב וִַשְׂתָרַע על הַפִּטָה לחֶשב אֶת 
מַחֶשבותָיו. 

הוא סָנַר אֶת עִיניו ויִסָתָּר עוד פעם אֶת כְנָיו כַכָר, 
וּתְמוּנוֹת מִתְּמנות שונות שָׁבוּ ותעברנָה לְגָר טִיניו. ועוד 
פטם ראֶה אֶת הְַקֵנָה ויקשב אֶת מְפוּרְיהָ; הוא חָלֶם 
בְּסָקיץ. 

וּתָמוּנות מַתָּמונות שונות עוֹבְּרוֹת לְפְנֵי עינה הן 
רוֹרָפוֹת אֲשָׁה אַחֲרֵי אֲחוֹתָהּ וְעבְרוּת וְגְעָלְמוּת מִנֶגָד עניה 
ורק תָּמוּנֶה אַחַת לא חָלָפָה ולא גְעָלְמָה. וְהַפְּמעָה הואת 
היא המות זְקַנְתוֹ הַטּוֹכָה. וְהוּא ווכָר. כִּי עֲלָיו לנסע וְחֶפֶץ 
לָקוּם. אַךְ מַחְשְׁבוֹתָיו כה נְעִימות.,. הא חֶפץ וְאֵינוֹ יכול 
לְהַפִּיקְן 


פָּתָאֹם נִפְתְּחָה הַדְּלֶת וְהַמִשרְתֶת בָּאָה הַחֲדָרָה. - 
= קום מַהֶר, כִּי תצמ הַקהָוֶה, וְגם אֶת הָרַכָּכָת קאחר = 
מה אל ותְמהַר לְצאת מן הַחָדֵה. כִי בה לי 
הָעֲבוֹדָה בבָּיִת. 

הוא פָקח אֶת עִיניו. מִבְּקיעִי הַתָּרִיסִים חָרָרוּ עמוּדי 
אַבַקדאור ויניעו עד הָרְצְפָה ועד הקירות. וְהוא רוֹאָה אֶת 
הָאֲבְק וּמבְרּיל בּין נרְעין אָבֶק לחֲבָרוֹ. וּמִרְאָה נגְרְעינִים 
כְּמֹרָאֵה יָצוּרִים קשנים לְכִנְבָּנִיאַדְמְדָּמִים. וְאוּלֶם .יש 
אַשֶר יְהִירוּנם בָּאוּר תּכָּלָת. וְהוּא חָפֶץ לְסְפר אֶת היצוּרים 
הנָחְמְרִים הָאֲלָה וְאוּלֶם מִרגע לְרְנע יִמְעֶה וְשֶכַח אֶת הַמִסְפָר 
ְשָׁב למנות מַרָאשִׁית;וְאָויַתְנוֹעעוּעפְרוֹת הָאָבָק וְהוּא יִבְלָבַּל 
עור הַפַּעם וְשָׁב לְמְנותֶם. וּבִין ה וכה יָחֲקר לְדעת מאין 
בָּאוּ היצורים הָרְכִים הָאֶלָה. 

קוי הָאוֹר הועמו פַתָאם וַיִשְתַּנָה נַם מִרְאֶה הַיצוּרִים, 
ועוד הַפַעם יאורו וְשָׁבוּ וְהועמוּ. = וְלֶב הנער נִמְשךּ אַחֲרִי 
הַמרְאָה הַוָה. וַיָש אֲשֶׁר יִַרְאֶה לו כָּמו אִיש עוֹמָד וּמַאָפִיל 
בְסָלִיתוי) על עמוּדי הָאור הַנְטוים. וְשָב וְהֵרִים אוֹתָהּ 
וְאוֹרוּ הְעַמוּדִים = 

= מִי זֶה עוֹשָׁה אֶת הַנּפְלְאוֹת הָאֵלּה: = שואל הער 
אֶת עצְמו -- מַלָאָךְ או שר ? 

הַמִשׁרְתָת הפְסִיקָה עוד הַפָעַם אֶת מִתְשָבוקיו ַתַּהָרם 
אֶת עמורי דמיונו. 

= הקהוה כְבָר הָיָה לקבח! = מִרְאֶה בְּקול -- 
הווא שׁוֹכָב. אִין ואת כִּי מִשְׁנֶע הוא הַנֶערי.. 

= שד! -- קרא הנער בְּכֶעם. = לכי לעאלי נאני 
אָקם גם בִּלְתַּ 


6 כב 
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עולם קטן 


הִיא הִרְבָה אֶל מִטָׁתוֹ: 

= מה תאמרז איךְ תַּקָדָא ליל == אָמְרָה בְּהְעַמִידָה 
אֶת פָנֶיהָ כְּמְתְקְצָפָת - עור מֶעט וְלְקְחָתִּי מִטאֲמָא. 

- נָשֵׁי הָלְאָה! - צֶעק יקב בְּקוֹל בָכִי. = אִם לא 
הַצְאִי מִוָה וְסַפַּרְתִּי לָאֲטֵיי.. 

= או נָא -- קִרְאֶה הַמְשׁרָתָת כּעֲקְמָה אֶת שְפָתָיהָ = 
עוד אפור לְדַבָּר אֲלָיוו בְּוְמְלָדְּ! 


אָז הְַנְתָה אֲלָיֹ אֶת עִרְפָהּ ותאמר : - שָכב ל | 


מְנפשְׁףּ שְׂבֶעף. תָּבֹא גָא אַמִף וְתרְאָה אֶת תּכְשִׁיטָה.. 
וּבְרַבָדָהּ גרה אֶת הַדְלֶת בְּרעש וַתַלךּ. 


עקב הַתְרוֹמם מֶעטובט הנה ְהַנה:ימְמֶלֶ - ה 


אָמְרָה הַמִשׁרְתֶת. וְהוֹא זֹכָר אֶת המעשה הַיִפָה. שׁפַפּרֶה לו | 
קתו על דְּבַר יְּןדהַמֶּלֶךְ בַנָלת'. היא הָפֶץ לוכה אֶת | 


המשה הַזֶה לפרטיו ולא יכל כִּי כָּמֶעט שְׁבָהָהוּ בְלֶה. 
מה מָאד חָפֶץ לְשְמע אֶת הַמֹעֲשֶׂה הַיָכָה הוה מִפֵּי וָקנָתו 
עוד פָּעַם, 

-צָרִיך לקופ וְלנפע! = אָמַר אֶל עִצְמו. אֶך לא נֶע 
לא זֶע ממֶקומו, 

בִּין כהןכה שָׁבָה רְחל מִחִמִנָה מן רחוב עִִפָה וִיגֶעה 
מקה וַעָה. היום הָיָה חם מָאד וְהיא רָצָה בְּלֵי קֶרֶף עת 
רַכָּה. בְּבוֹאָה הכִיְתָה עור לא קְנְרָה הְַּלַת אַחֲרֶיְ 
וּכָבֶר שְאָלָה הקם עקב משָנָתו? -- לבה הגיר לה כו 
לא יִסְעוּ עוד הַיוֹם. 

- עוד לא קם - תה הַמִשְׁרֵתֶת - ואַני כָּבָר 
רתי ב ללא הועיל. גם המהוה כְכָר הַצְטְננה ְפעמָה 
כָּכֶר פנ כּי חַממתִּיהָוָה עשר פַעְמִים. 

בְחֲמָה זה פַּרְעָה רָחֵל הַחֲדָרָה. 

- וּמָה. העוד לא קַמֶתָּ ? = קַרְאֶה בְכַּעַם. = תָּבֹא 
נָא אִמָוּ א תִּרְאָה. עְצַל, אֶת אֲשֶׁר יעשו לְךָּ. 

הא הָיָה שָקע עַתָה בְיבְְהַמָלָ. וְהֵיא הַפְּסִיקָה 
אֶת מַחָשְׁבוֹתָי. היא שָכַח פְּתָאם אֶת אֲשֶׁר הַצָלִיח לשוּב 
וְּהוכֶר אֲַרֵי עָמֶל רָבי נותקצף מאה טל הַרְבָר הזֶה. 

= צְאי לֶך מוּה! = ָא אַלִיהָ בָּחְמָה, 

= הִרְאִיתֶם אֶת בְְהַמלֶךְל = הִרְאֶה בְעקְמָהּ אֶת 
פְּתוֹתָיהָ = הוּא מִצנני לְצַאת. הלף לְכרף החדר הזה ? גם 
לי הא. גם לי - הלק בו גם מַטָתִי עוֹמָרָת פה. -- היא 
נשָעְנָה על קיר מִטְתָהּ. 

לְשְׁמע השם א -ְִֶהַמֶלְך' בערה בו חֲמָתוֹ עוד 
יוֹתַר. הוא קפץ מָעַל מִמְתו ַיתְנפל עְלִיה ויחָל לְהַכּוֹתָהּ 
והֵיא צְעֲקָה מָרָה. בְּרע ההיא שָׁבָה מַלְכָּה הַבִּיָתָה וַתָבֹא 
הַחֹדָרָה. 

- מה ואת - קִרָאָה - על מה וָה תִכָה ? הַעוֹד לא 
קמ ! 

יקב הִרְפָה מִרְחַל. 
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= הַיא - היא לא הַנִיחָה לי לישן - אָמַר הוא 
בַּתְלעָה. 

= לישן! = קִרְאֶה מַלִכָּה בְהָצָףּ - לישן עד חֲצוֹת 
היום! וּמְתִינְפַע: מִתִי תִּתְפָּלֶל ? לו הָיָה אָבִיף פה כִּי אי 
אָבָל חַכָּה עוד יַפְשִׁיטוּ אֶת עורְף מִעְלִי! אַיה השוט ?... 

עקב הַחֵל לְבְכּות וַָמַהַר ללבש אֶת בְנְָו. מַלְכָּה 
יַצְאָה אֶל הַמַטֶבְּח. וְאחרי רְגְעִים אַחָרִים בָּא יעקב אֶל חָדַר 
הַאכָל ויחל ְהַתְפּלֶל. 


הדצל 


- העור תִּסְפִיק לֶךְּ הָעַת לְהַתְפַלל! עַתֶה הָיָה 


| לצדיק... אָכֹל [אחר תּתְפַלֵל בְּרכָּבָת. הער יָשֵׁב 


אֶל השלחן וְהִיא הַנִישָׁה לו כום קהוה וְתוּפִינִים מְתוּקִים. 
איני חָפֶץ בְקהָוֶה זו = הרא וינה אֶת פניו - תְנֵי לי הוה 
אַחָרת. 

= מָה. הַמְשְׁנֶע אַמָה ? = הִרְאֶה אמ בְּקְצָף = כַּמָּה 
לא טוֹבָּה כ הקהןה הַוּאת + 

= לא אֲשְׁתָה - ענה הַנער בְּפְנוֹתוֹ עֹרֶף אָל אֲמוֹ 
דר דולָדִים הַמִפנמִים וְַפּרועים- לא אֶשְׁתָה ! 

= אִם לא תַשְׁתָּה לא תסע! -- כִרְאָה מַלְכָה בְּכָעֵם. 

-- אַם כָּן -- לא אָפַּע. הַאֶמְנֶם תְּרֵמֵיי כִּי אֶצְטְעַר 
ַרְבַה ל 

הם הַחֲל לריב בִּינִיהֶם. וּבִין פה וכה אֶחְָרוּ אֶת 
הָרַכְבֶת. הנְסיעה נִדְחַתָה לָיוּם מְחֶר. אך עקב קפל אֶת 
ענְשו. כִּי בְּבוא אֲבְּיו העמידהו עת רפה בַּפנָה. 

לְמְחָרַת היום ההיא הָיָה אוּיר רע בחוץולא יָבְלוּ לְנְסע. 
האיר חָרָע נמשך כְּשְבוע וְמִים. עקב הַצְמֶער אִמְנם על 
אֲשֶׁר נדְחֲתָה נְסִיעַתֶם. אף זאת הָיָה נְחָמָתוּ: כִּי יכל 
לְשְׁכֵב בְּמטָתוֹ עד חֲצוֹת היום וְאֵישׁ לא הֹפְרִיעו. כִי 
הי לו הַיָמִים יָמִי חפָש מלַמוּדִים. ויהי שוכֶב פַּפקר 
פבקר וחושב מחשָבות רבות על דְּכַר הָאשָר קרב הנכון 
לו בְּבִית וְהַנְתוֹ. גם על דְכַר היצורים המוּאָרים חָשֵׁב 
הַרְפה. על דְכַר המִלְאָכִים הָעְקִים = והשרים. אֲשֶׁר 
ישְעֹשְׁעי אֶת הַילָדים ואֲשֶׁר לפְעְמִים עשי לָתֶם. רָעוֹת. 
גם אֶת מעשה יבְֶהמלְך' ְכֶ: וּבְעָרֶב אֶחָר בְּלְתּו לישן 
אָמַר אֶל אַחות! : 

- הָרוֹצָה אַתִי רְחל. פִּי אספר לף מעֹשֶׂה יָפָהז 

= ספה ענָחָה - אֲבָל כ ְְָה הַמְעַשָה יְפָה מָאד... 
פה מִכָּל המעשיות. 

= כִּן בּ - אָמַרי = אָנֹכֵי אֲסֵפֶּר לְךָּ מַעְשֶׂה בְּבָןך 
מֶלֶך. מְעשָה יָמָה מָאר שָׁשְׁמעתי מפי וקנתנו. 

= אָם כִּן - אָמָרָה וּפָניהָ נְהָר. - אִם פָּן. בְוַאי 
הָיָה יָפָה. ספר נָא לי. 

הוא הַחֵל לְסַפָר : 

(עוֹד ובא). 


יעקב רִַּינוֹבִיץ. 
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הרה נְדוֹלָה מָאד ; השָלְג מְכַפָה אֶת פני ָאֲרָמָה 
כָּל הָעָצִים עוטִים מטמה לְבְּן וּמַחֲטֵי קרח תָּלוּים ויוָרדים 
בְּצְדִּי הַנַגּוֹת. 

טְבַר היֹם וַיָהי לְילָה ; וְהָאֶה מְבְערֶת בַּכַּיִת הקטן 
של יצָחֶק הַפָּחָמי ') הָעוֹמַד בְּמִכוא קשר וְעצִים כוֹבָבִים 
אותו מִכָּל עָבֶר ; וּשְׁנֵי יָלְדִים קטנים יוּשָבִים על יִד הָאֶח, 
וּמְחַמָמִים אֶת יְדֵיהֶם הקטנות הָאַרְטוֹת מִקרָה. 

בת אין אור אַחַר מַבַּלְעֲדֵי אוֹר הָאָח. הָרוּחַ 
מִתְפֶּץ הַבּוְתָה דר סדקי הַרָּלָת. אך הַלהְבָה מִבְרָכֶת 
ּמְאִירָה וּמְחַמָמַת. וְעֲרִי הֶעץ הֶרמְבִּים מִשְמעִים קול 
בהשֶרְפֶם. : 

על יִד הַמִפְתּן רוֹבֶץ כָּלֶב נָרוֹל ראשו בִיזְכָפוּתִיו. 
הָאָם טוה ') לְאוֹר הַלְהְבָה אֶת חוטי הַצָמָד הַכָּתֹם וַאַכִּי 
הבית עוֹדָנּ כָּעַר אֶצָל צפוּרִי הַפֶָם הַנָבוֹהִים. 

קול וְלִיל נִשְׁמֶע מִן השר. 

-אָמִי השומעת אֶתָ = אִמְרָה הַילדָּה הנה קול 
מו | 

- כ שומעת אָנֹכִי. הָלא הַמָה הַןאַבים הַמִשׁחֲרִים 
לטָרֶף הַמילְלִים בַיער. 

הבלב הוקן זקף אֶת אָוניו מִבְּרִינוֹעׁ וּתְלעָה יְצְאֶה 
מגְרוני. 

- הס הַם. .מַלוּא' != הַרְאֶה הָאֵם. 

נילם הַכָלֶבּ נִיישָט אֶת ראשו לְלקק ‏ אֶת הַוְלְדִים 
בְַּבָה. 

ימלוא" [קן מאד. שערותיו אֲשֶׁר היו שחורות לְפָנִים, 
הָיוּ אפורות כְּעֵת. הוא הָיָה מָתוּן וּמְיֶשָב בְּשְעָה 
שְׁהַשְׁתַּעשְׁעי בי הַיכָרים. אבל נוְרָא הָיָה מראהו בְּצֵאתוֹ 
לַמלְחְמָה על כָּל חיות מָרֵף בְּשְׁנָו הָארכּוֹת (החדות 
בְצַוְרונו י) הַמְּלֵא שָנִי כךול ! 


') מוּבֶר פָּחָמִים, ") עושֶָה חוּמִיםי 
') ללחך. *) הקשר אֲשֶׁר על צוָארו. 


הַלְכְנה תָאִיר אֶרֶץ וְהַוְאֵבִים אוּמָבִים לטיל י) לָאור 
הלְבְנֶה; קול שאַנְתֶם הולך וקרב לְאַט לָאט: הַכָּכֶב הוקן 
עומד על רנליו הגה הא מִתְקְרְפּ אֶל פָּתַה הַבַּית וּמְמַשְׁמֶשׁ 
באפ אֶת מהקי הַרָּלֶת. כְּאלוּ יָרִיח דְּבַר"מָה. וּתְלונָה 
חֲרִישִׁית יֹצְאָה מגָרוֹנוֹ. הָאֵם עְובָה אֶת מְלַאבְתָּהּ וְהִיא 
עצובת רוּה. 

. -אַבָּא לא בָא עוד - אָמָרָה הַקְטֹנָה - וּמִי יוֹדֶע אם 

לא טרפו אותו הַזאֲבִים ? 

- לאבינו יש אֶקְדּחַ)--עה הנער הגדוֹל.- גם כּלפנו 
,אילדהברְול" אתו ג וְעתָּה אני חָפֶּץ לְלְכֶת לראות אַם 
היא בָא. 

לאו לא! אל תלך-- קרְאָה הָאֵם. 

- אַמי! = צעקה פּתָאם הליה הקמנה - רְאִי נָא 
ראי! 

ותור בְּאֶצְבְּעָה על החלון הקשן. | מאחורי הוְכוּכִית 
המַעְשָנָה נְראֶה ראש גֶדול וְשְׁחוֹר. והוּא מבִיט בְּעִיניִם 
מבריקות.., 

- אַהָהּ! אל אֶלחים ! וְאָב ערב ! ! 

הָאָם רוֹעָת. הַיָלְרִים בוכים וּמִתְכַגְסִים בְּחִיק אֲמָם. 

וקול שְׁאֲנָה נשְׁמֶע פתְאם מאחורי הבית. הקול קול 
חְמִשָה או שִשָה וְאָכִים טוֹרְפִי טָרֶף אֲשֶׁר נפי לְטַפֵּם 
ולעלות על גנ הַבַּית הנמיף. ויגְרְרוּ אֶת הדְּלֶת בְּכַפּוֹתֵיהֶם 
בְּחָקָה. וגם נפו לְהַכָנִים אֶת רָאשיהֶם דֶּרָךְּ הפרקי אֲשֶׁר 
בְּתַחְתִּית הַדְּלָת, 

טלא הקן נה כְועם ועְמד מְאַחָרִי הדֶּלֶת 
אֲשֶׁר אָמַרוּ הַאַים לשכה הָאַם אָחֲוָה קרדם בְירָה 
ָכָכָה עבר בּחֲצִי שָׁעֵה. 

אך סוף סוף נשְׁמַע קול צְרוּד שָׁל נְבֵיחָה עוֹנָה אחֲרֵי 
הַואַבים השואָנִים. הוא קול ,אילההכךזל" בְּרּצוֹ לפני וחק 
אֲֹנָו הַשָב הַבֵיתָה. 


') לשׂוח. ") דוֹבָהיקטְן = רעיואָלוועח, 


0 עולם 


וְאִילדהִבְּרְזֶל" הִתְנַפּל על הְַאֲבִים איָבָיו. וַישְבָס 
בשויו החדות ופַוֹרֵם לָכְל רוח הַוְאֲבִים נָפו לעמד 
ְנִדו וְנַם פְּצָעהוּ פַצָעִים אָנוּשִים אַחָדִים. אַך הַפָּחֲמִי 
מְהֶר לְעָרַת כְַּבּו הנְּאָמָן השוּמָר תָּמִיר לראשו. וּבְרוּבָה 
אֲשֶׁר בִּידו יָרָה שְתִּי יריוֹת על רְאשִי הַזְאֲבִים וַיקרָא: פנ 
רָרְךְּ! פנוּ דָרָדָּוו 

מַהַר אֵל מעונו. וישלך אֶת רוֹבָהי אַרְצָה. וַיאחו 
בְּקרְם אֲשֶׁר בְּיִד אִשְׁתּוֹ לעצר בְּעָר הַוֹאֲכִים מַבּוֹא אֶל 
בִּית מִשְׁכָנֹ. 

יהֵי א פָּתֵח יַצְחָק אֶת דַּלְתוֹת הַבַּיִת. והִנָּה .טָלוּא" 
קפץ הַחוּצָה ויִתְנפֵּל בְַּצַף נָרוֹל על החיות הַטוֹרְפוֹת, אֲשֶׁר 
עֲמְדוּ כְכן יָחד בַּמַערְכָה גנ רעה אמיץ הלבי וּשנִיהם 
נמ בְהֶן אֶת נְִמְתֶם: אַרְבְּעה זְאֲבִים ָפַּוּ מָתִים על פְנִי 
השָלג. וְהנותְרים נָסוּ וִמְלְטוּ. 

ואיל הַבִּרְוָל" שב עיף וע מְלָא שמְחָה וּמנאֵל בְרֶם 
מִהַפְּצָעים אֲשֶׁר נִפְצַע אֶל כֵּית אֲדנו נישכּב לְְנְלְיוּ אד 
.מָלוּא הוק ולא וְכָה לראות בְּנצְחונוּ. כִּי חנקוּהו הוְאָבִים 
בְעְבְדָתֶם הקשה. 

- פָּלֶב אָמְלָלו קאז ָּל הְלָדים כְּאֲחָד. 
שולמית. וי ל אֶת הסְפור חה. 

-אָכן אָמַת דבה - ענה נִעָמן-- בק אַל נא תִּירָאֵי כִּי 
רק כַיעֲרִים הַם נַמְצָאִים. הַנָה אבי לא רָאִיתִים מְעוֹרֵי, 
אֲבָל הרעה אֲשֶׁר לָנּ כָבֶר רָאֶה אוּתֶם פּעמִים רַבּוֹת. וֶעל 
כּן קח לו תָּמִיד אֶת לבו ההולף אחריו אֶל הַמְקוֹמוֹת 
אֲשֶׁר ירעה שָם אֶת הַצאן לְמען אֲשֶׁר יִשָׁמר על הָעֲוים 
על הַכְבָשִׂים.. 

= לְפָנִים - אָמְרָההָאֵם - רבו הַזאֲבים מַאֲשֶׁר בְּיְמִינוּ 
אלה : וּבִימִוהַהֹרָף בר עֲלֵיהֶם הָרֶעב. שׁחֲרּ לְטרָף סְבִיב 
לְנְאוֹת-הַשְׂרָה הַבוֹדְדִים. וְלְפָעמִים בָּאוּ נם עד הַכְּפָרִים 
גֶם עד רחובות הָעיר בָּא אֲבָל עַתָּה אֵינִם מְצם כָּל כַּךּ. 
בְּכֶל ואת יָשֶנֶם עוד זְאֲבים כּאֲשֶׂר יש גם שועלים וְאֲרְנָבוֹת 
ְכָל מיתו טֶרֶף: וְלּלֵא הָי לָנוּ בָּלְבִים טוּבִים לשָמִירָה 
בִּי אָן לא רק מיות רְעות בָּאוּ לְטֶרף אֶת בקְמותינוּ: כִי 
גם שוּדְרִי ליל גְנְבוּ אֶת בְּלִי מִחֶרַשְתָּנוּ. ואת הקציר אֲשֶׁר 
עלינוּ לעוב על פָּנִי הַשָָׂה. מִחָמְרוֹן מגרוּת ') לאצרו בְּהָן. 

ולוא הָי הצאן וְהַבָקֶר שמורים תָּמִיד בְּרְפָּתִיִם. כִּי 
או יפל לב הבית לְהָגן גס עליהם. אַכָּל בְּהְיוְתֶם יֹצָאִים 
הַשָרָה לרעוֹת, על הָרוֹעה לקת לו בלב אָחַר. אֲשֶׁר בְּשָׁם 
בְּלבהֲרועםי ירא הבלב הוה מהֵל את"הצאן דר 
שְׂרוֹת הַמרָעָה. וְעוֹצַר בּעדְן מִלְכֶת לרעות בִּשְׂדָה אַחַר: 
אֶת הַנדְּחוֹת הוּא מָשיב. על הַנְחֲשְׁלוֹת ית בְּקוֹלו וּתְמַהרנָה 
להרביק אֶת אַחְותֵיהָ. רנה אֶחֶר לא יַסְפּיק לשמר על 
כָל צאנו בְּלֵי ערַת כַּלְבּוּ. ומה גם בְּאֲרְצוֹת אֲשֶׁר בְּהָן לא 


') מְקום אוֹצַר הַתְּכוּאָה. 
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יָבִיאוּ הרועים אֶת הצאן אֶל מִכְלְאותִיחֶן '). כָּל ימיההקיץ 
ושארו יוֹמֶם וְלֹילָה בַּשְׂרָה. הגה יעקב יורע זאת הַיטָב, כִּי 
שב בְּאָרֶץ שויה יָמִים רַכִּים. אֲמֶר נָא עקב = אִיכָכָה 
כְלוּ לְשְׁמֹ אֶת הצאן בַּלֵילָה מבלערי עֲוְרַת הַכְּלָבִים ₪ 

- הו! וֶה אידאפֲשֶׁר. 

= וְאַתֶם הלא תָבִינה כִי יש אֲשֶׁר הַרועָה חָפֶץ לישן 
או לְנוּח : בְּעת ההיא יעמד הַכְּלֶב במקומו לשמר על הצאן. 
ּמִלְבַר ואת. מַה יָהִיָה גוֹרָלוֹ שָל הָרנֹעה. אִם יִהִיָה אָנּם 
לִשָבֶת תָּמִיד לְבַדוּ ? הלא ִהְוָה אִישׁ אֲמְלְל בַּחַיִם. פּן פני, 
אִין אֶדֶם בְּאֲרֶץ אֲשֶׁר ישן לְבָרָה מבְלֵי הֲיוֹת לו אוֹהָב 
רֶע ; וְהָיָה אֲפוֹא הַכָּלֶב לְרוֹעה לא בק שׁוֹמַר לְרֹאשׁוֹ 
ומשרת כִּי אִם גם אוֹהֲבּוֹ וַעֲמִיתוֹ. אֲשֶׁר יָבִין אֶת הפצו 
וְהַהְרַפֶּק0 עֲלִיה אתו יְָבּר. ואתו יצחק וִשְׁתֶּעשְׁע. 

אָי יְַעְתֵּי רוֹעָה אֶחָד- אֲשֶׁר קבָל שכר ,תפז 
כעבוֹדָתו. וְגם הָיָה מַענָה תַּחַת יָדִי אַדניוו הקשה וּכְבָל זאת 
לא עזב אֶת בִּית אַדנו. יען כִּי לא יכל לְתִפְרָד מִכַלְבו 
אֲשֶׁר הָיָה כל שעשועיו וְהנְחְמוֹתִיו. 

אָמנִם בְּמקוֹמְנוּ לא יַרְחִיק הָרוֹעָה לְלָכֶת עם צאנו, 
ושוב יָשוּב מִדִּי עדֶב בְּעֲרֶב אֶל ננָהוּ בעבְרוֹ דָּרָךּ הַכְפּר. 
' | אַבָל בְאֲרְצוֹת. שיש בְּהֶן הָרִים נְבֹּהִים. כְּאָרֶץ שְׁצְיֶה 
לָמָשֵׁל. שָׁם יוֹצָאִים הָרוֹעִים עם עדרי צאנֶם בִּימִי הָאָבִיב 
וְלא יָשוּבוּ עד עבר חֲרָשִׁים מִסְפָּר. 

ָּהָרִים הָאֵלֶה יש מקומות מַרְעָה הַמְכְפִים שָלְג 
וקכח כָּל ימות החֹרף וּבבוא קָאָבִיב. יָמַם הַשָׁלְ וְנרְאָה 
הְעשָב הרוק וְהָרֶענְן. והרועים אֲשֶׁר בְּשֵׁם .בוקרים' 
קרא ען כִּי מְנדְּלִים הַם אֶת הבְקר. יִפְעִּ מִמְקוֹמֶם 
בְּרֵאשִׁית יָמִי הָאָבִיב, ולא ישיו עד החרף. הַם מקימים 
לְסֶם בקתות 6 על יד שרות המרעה ושם ישַבו: [יש אֲשֶׁר 
ישְפַתְּפוּ אַרְבְּעָה או חַמִשָה רועים יַחַד. וְהכינו נְבֵּינָה 
מחַלב הַבְּהָמות וְעוָרוּ איש אֶת אֶחִיוי וחוּץ מִזֶה לא וראו 
צורת אֶרֶם כָּל יָמִי שַבְּתֶּם שָׁם. וְעתָּה צאו וחשבו: בְּני 
כַּמָה הָי הָרועים האלה אִמלְלים" לולא הַלְכוּ ַלְבִּיהֶם 
הַחֲזְקִים וְהְטוּבִים אִתֶּם להנחות אֶת הַבְּהְמוֹת בְּמְקוֹמוֹת 
מרעה ,קשים בְּאלָה. ולעזר על יָרֶם לְהַצִילְן מִשְׁנִי הזיב 
הַוּאֵם. או מַכָּל צְרָה אַחָרָת. 

- הַאם יָש סַבְנָה לְלְכֶת בְּהָרִים הָאֲלָה ל 

- בליתפק קנ ולפי הסבנהדוּלָה מאה ובפרט 
לְנוּסְעִים = אֲשֶר עור לא הַסְכִּיוּ בָהֶם. הַאֵם לא שְׁמַעְתָּם 
אֶת שמע כַּלְבִי הר סַנְברְנרְדֶּל 

= 

- לא! 

= לא גַם אָנִי לא שמעתי. 

- אַם פַּן הַנְנִי לְסְפָּר לָכֶם על ארותם: 


' גָדְרַת צאן, *) דָּבָק בו, מִתְתַבּב. ) בְּתִּים קטנים. 
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הר הַוָה הוא אֶחָד מהרְרִי"הְאֶֶף הַנְבֹהים. ל פִי 
הרב צְרִיכִים הגוֹסְעִים כְּהָרַים הָהֵם לעבר הרךף ההר הה. 
בַּמְקומוֹת אֲהָדִים המעבְר נוח וקל ; אֲכָל יש מקומות 
מִסְבָּנִים מָאר. יש לְמָשָׁל. מְסְלָה צְרָה וּמְשְׁפַּעת'), הל 
קרח יָסבוּ אוֹתָהּ מִכָּל עַבָרִים. הגוסעים ענפים וּבְכָל ואת 
לי ללכה וְללכּת כלי. הָרֶף מפחר הקר פן ער 
פּתָאם וְהָי בְבֶל רֶע. אֶמְנֶם מורי דָרְָ הולמים לפניהם 
לנְחותֶם הַדָּרֶך המְסְכָנָה הוואת : אֲבָל לפעמים יְכַפָּה הָאֵר 
אֶת הָאָרֵץ עד בי אי אֲפְשֶׁר לָהֶם לרְאוֹת גם בְּמָרְחָק של 
עֲשָׂרָה צעָדים. ואָו הַפּכָנה גְדולָה פַן יאבְּדוּ דרְכָּם. וש 
אֲשֶׁר ירד הַשָׁלג בשף ,ולא יוּבְלוּ לְלָבֶת חִלְאָה. וּביִם 
בוא הַלְילֶה-- וְאָו הוי ואבוי אָם יַאֲמְרוּ הַנְֹעִים לעמד 
רנע לנוּם כִי עמְנְמו מהר וקפאו בקר.- הישן כשְׁלְג 
לא יקיץ עוד: וְיָשׁ אֲשֶׁר יַתְע ברָּרֵךְּ וָאָו... גם אָו אִי אָפְשֶׁר 
לְשוּב ולמצא אוֹתָם. 

- הָי אלחום | 

= אֲבָל. בָּנִי, יש אִנְשִים טוּמִי לָב המקריבים עִצָמָם 
לְטובַת bns‏ ; וְהָאנְשִים הָאֲלָה הקימ בִּיתחאוּרְחים על 

ראש הָהֶר לְהָנְן על הַוסְעִים וְלָבוֹא לְעֲורְתֶם. אֲמָנִם Ak‏ 

וּמָרִים הֶם הַהַיִם בְּמָקוֹם שָׁמַם הַמָלֵא שָׁלְג עוֹלָמִים כַמְקוֹם 
הוָח. אֶבָל הָאֲנָשִים הַוֹשְבִים שָׁם הַתְכִינוּ לתיים אלה 
הַנוֹמְעִים העיפים אֲשֶׂר כו לגע אֶל בִּית הֲאוֹרְחִים יִקָבָּל 


') כפופה ויורדת. 


כּלְבִי הָהָר סְנבּרנר 


re 


בְּשְׂמְהָה רַבָּה. אֲבָל אֵלָה אֲשֶׁר תָּע בוָּרֶךְ מִפָּבֵּת הָאַר 
ַּיוֹם וְהַחֹשֶׁךְ בַּלִיְלֶה. אֲלָה אֲשֶׁר קפאו כקר וּבַשְׁלְ אֵלָּה 
אֲשֶׁר אֶפְסוּ כֹּחוֹתֵיהָם מעַמָל בּחָצִי הדּרְךָ: וְאֵינֶם כוּלִים 
לְגיע ער ראש הָהָה= אֶת אֲלָה דְּרוּשׁ לְחַפָּש זְמן רב; 
ולצא נוֹסָעִים כְּאֲלֶה יכולים בק הַכְלְבִים! וּכעלי בִית- 
הָאוחִים מנדְלִים לָהם מז לבט הַשׁוֹכנים בַּהָרִים וְהֵם 
וָקים וְַמִיצִי לב מאה אֲשֶׁר יהיו לָהֶם לִישוּעָה לָעַת 
הצרְף. 

בת ַבְנֶה יעובו כַלְבִּי הר כנבָרנְךְ אֶת מְקוֹמֶם 
ְהָלְכוּ לְנוּע בַּמְסְלות הצָרות. למְצא כֶהֶן אֶת עָחכות 
הַניסָעִים הקבורים בּשָלְג ובהרְנישם בְנופת אִיש. יְחַטְטוּי) 
בְצַפֶרְנִיהֶם וְיְסִירוּ אֶת שַכְבות הַשָׁכְג מעלְיה. וְנְבְחוּ בקול 
גחל ְהְרְאו לְערָה. וְהַבְּלָבִים עצמֶם נוּשְׂאִים על צוָארֶם 
פל מָלָא אבל נְפָש וּמַשָקים חְרִיפִים לְהַחֲיוֹת כָּהָם אֶת נָפָשׁ 
הָאְמְלָלִים הַנִקְפְאִים. הלא תראו. בָּנִי. אִיבְבָּה הִשְׁתתְּפּו 
הַאָרֶם וְַכָּלֶם. זה בְּתְבונתו. ווה בְּהרְנָשָתּ וּשְׁגֵיהֶם ימד 
בְּהקְרִיבֶם עצְמָם לטובת הַבְּלֶל. אכ וֶה חא מִפַּעָל נִפְלָא 
ְְּמִינּ בִּין מְִּעָלִי הַחָסָד וְהִַמְלָה. אֲשֵׁר על פּנִי הָאֲדְמָּה. 

-וְאִיבְבָה זֶה. אֲמי יְלַמָדוּ אֶת הַכְּלָבִים לעשות כְּואתל 

-דְעּ לְכֶם. בָּנִי-עָנְחָה הָאָם-כִּי נם למיות יש שָכָּל 
ּתְבוּנָה בּמִדה ידנֶעה. וּבמְתִינוּת יכָּל ְאֶדֶם לְלַמְדֶן לדעת 


114 


6 יַחָפרו. 


ּלְכִי הארץ הַהָָשָה", 
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ְכָרִי רַכִּים ופרט אֶת הַכְלָבִים. אֲשֶׁר לָהֶם יש הַרְנָשֶׁה 
מיִחָדת הַמֹרְכֶת אוֹתֶם לכי ָאדְםוּמְעוֹרָרֶת אוֹתֶם לחוש 
לעֲרְתָם. ; 

= וְעתָּה הַמַכִּיר אַתָּה בְנֵי אֶת הַכְלְבִים אֲשֶׁר בָּשם 
בלב הָאֶרֶץ הַחְדְשָה' וראו על שם מקום מוֹצְאָם ז 

= כָּ, מַכִּיר אָנִכִי אוֹתָם. הַלא הִמֶה הַכְּלָבִים הַנָדוֹלִים 
אֲשֶׁר שַעְרותִיהֶם מִסלְָלוֹת >> ראשם גדל עֵנֵיהֶם יָפות, 
ְכָל מרְאַה גוּפֶם נְחָמָר מַאר; הָלֹא כן ? 

= כ בָנִי. אוּלֶם הַיוֹדע אַתָּה גם כּן שׁהַכְּלָבִים הָאֵלָה 
יוֹדָעים לְשְׂחוֹת בַּמַיִם ? 

- כ גם זאת יָדְעָתי. וְנם מִיטִיבִים הַמָּה לשחות. 

= וּבְרְאות אֶחָד הַכְּלָבִים הָאֲלָה בי נפַל איש הַמַיָמֶה 
ומהר וְהַתְנַפָּל אֲחֲרָיו לְהוֹצִיאוֹ. גם יִצְלִיח כְּמֶעט תָּמִיר 
לְהַצִיל אֶת הטובע; ולא פעם וּשְתַּיִם יָכֵּן. נם אֶה נפשו. 


= הו. מה טוב הָיָה לקעמיד כְּלָבִים כָּאֲלָה על חָפי 
הַיִם ! 

=פן יאמ נש ערים. אָשֶר יש בה כְלְבִים קָאלָה. 
בְּלנָדוֹן בִּירַת אַנְנְליָה. יִמָּצָא על חוף הַתַּמְוָה 6 מֹהֲנָה 
כְלָבִים הַנקְרָאִים בְּשׁם יכלכִי ישע' ובְראש הַמַחָנָה הילף 
בָּלֶב מִכַּלְבִּי האֶרֶץ החְשָׁה ְהַכְכָבִים הָאֲלָה צילוּ מוְעים 
רפים מַמָוָת. 


') נעקרייועלט. *) שם (הר. 
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וְאֶת שַׁמַע אֶרֶץ ִיכִּיריָה שְמַעַתֶם. כָּנֵי ל=לא! הָבָה 
וידה לָכָם רָאָרֶץ הואת רְחֲכת יְדיִם היא: וְהַקּרָה שם 
נוְֹאָה; הַשָׁלָג מקה אוֹתָהּ כתשעה חֲרָשִׁים בּשנָה. וְעֵל כּן 
מעט מא מִסְפָּר תּוֹשְׁבֶיהָ וּבְכֶל ואת יָש אֲשֶׁר יָהְיָה על 
הגוּסְעִים לעבר בָּה וְלְלָכֶת רַנְלֵי אי אֲפְשֶׁר. כִּי הַפַכְגָה 
ְדוּלֶה מִפגי הואבים והדבים הרבים הַמְצָאִים בה ולרכב 
על סוס גם כָּן אִי אֶפְשָר כ 5 הַפוּסִים תַּמְכַענָה בשלג 
עד הברכים וְנם מרעה וְתִבֶּן אִין שָׁם לְהַאֲכֵילֶם. 

= וַאִיכָכָה אֲפוֹא יְעַבָרוּ שָׁם הנוסעים + 

- הַם הוֹלְכִים בְּענְלוֹת בְּלֵי אופנים אֲשֶׁר יקראו 
לָהֶן ָנְלותקְחִיבָה', על פי נסחָבוֹת הן בְלְקקן. לת 
הָאֲלָה רתוּמות ') ... הַיִדַעתֶם למה ? מִצְאוּ! 

= לַכְלָבִּים ל 

= כ פּן! לְכַלְפּי אֶרֶץ סיבִירְיֶה; אךְ פחת סוס אֶחָד 
או שָנִם דְרושִׁים עשָׂרָה כְלָבִים לָכָל ענָלָה. 

= וְאִיכְכָה יִנהֲלוּ אֶת הַכְּלָכִים ? הַאִם יָשימי בְפֵיהֶם 
מָהָג וְרָסְן ? 

= לא פָני; כָּי אוסְרִים אותֶם וָה אַצָל זָה, בד 
הָעֲלוֹן מקל צר אֲכָל כַּמֶעט שלא ושפמש בו לְעוֹלֶם 
רק בְּקוֹלו יְנהַל אוֹתָם. 

האָם מְמהֲרִים הכָלָכִים לָלָכֶת ? 

נעוֹד יבא). 
תַּרְגוּם י, מְִיוחָם. 
') קשורות. 


0 
--<> שתי בְּכָיוֹת, 9 = 


(בדיחת), 


פעם אַחַת עד על שלְחן נְשִיא אַמֹרְיקָה אֶחָדִים ראשי 
שבי ההוֹדִים. ולשלחן הנָּשיא, שהְיָה ‏ ערוך בְכָל מאכְלִי אֲָה, לשבו 
עוד אוְרְחִים חשובים מַהַלְבָנים, ויאכלו וישָתו יהד. הַהוֹדִים, שׁרעבְתְּנִים 
גדולים הַם מַטָבעם, התְפָּלְאוּ על הַמַטֶעמִים הַטּבִים, שָלא רְאוּ 
ְמוּהֶם נם כַּחָלוֹם, וַיאכְלוּם בּכֶל פה : אף מִבָּלִי בעת בַּמָה יבְחָרו, 
הַתְפּנְוּ אל הַלְבָנִים וִַבְחָרו מֿאֲכָלִים שר בְּחָרוּ לָהֶם הַמָּה. והי 
ער אֶחָד רָאָה על הַשָלְחֶן כלי בלח ,קטן ופה ְהַלְָנִים הציא 
ממָנוּ בבף קנה איה מאֲכָל לח וישימו לְקֶם אִיש איש על צלָתו. 
הַמאָכֶל הזה = אָמר הַהוִֹי בְּלְּו -- הא בְּדּאי הַמָאָכֶל היקר 
ְהִמְשַבָּח כל המִמָבְלִים על פן יקחו מִמָנּ אף מֶעט. הבה, אטעם 
ממָגוּ גם אָנִי: וכן ֲשֶׂה, כִי לח את יָדו ויקה ספ הַבְדְלֶח מְלא 
כף גְדלה בע בַנְשִימָה אֶחָת. 


כ 


בַכלֵי הזה הָיָה חרדל חָרִיף מָאד, פַּאָשֶר אֲהֲכּּ בי אָמריקה. 
אֲבְל ההודי הַצָעִיר הבליג התנב על כְּאבו ניעמד אֶת פָּנְיו. שלא 
יירו בו הַמְסְבִים, רק יניו וְְי דְמָעוֹת. 

והורי זקן ישב. על יו ְִרְאָה הַהְאֲנָּה נַם הא לְמַאָכֶל 
ַאֲנה וָה, ובראותו אֶת הַרְּמֲעוֹת על עיניו שאלהו: 

-= מָה אַתָּה בוֹכָה, בָּנִי + 

= וְכַרְתִּי אֶת אֲבִי הַאֲמִלְל שַׁמַבֶע בְּשׁנָה שַעְבְרָה בהר בעצָם 
הַיוֹם הַוֶה. 

א שלח גם החורי הוקן אֶת ידו ויקח לו מלֹא כַף נְדוֹּלה 
ררל וִיבְלְעֲהוּ רנע זְלְגּ גם ,עיניו דְּמָעוֹת. 

= ועל מָה זֶה בּוֹכָה אַתָה, אבי + 

= על אֲשֶׁר לא טָבעתְ גם אַתָּה עם אָבִיף יָחד. 

ופפ 


(מעשיה), 


בל רפרה ספאל א = 


הַאם נְתְנָה לְדָוד מדי שָבוּע בְּשָבוּע אגורית אִחָדית לְהוֹצְאוֹתָיו, 
וְהוּא הניה אֶת כספי בְּתְבַת כּסַף כִטַנָּה וְיפָה, להיוֹת לו למִשְׁמְרֶת; 
בַאֲמְרוֹ, כִּי כַאֲשֶׁר יקבין עלדיר שְׁני שקלים, יקנה לו צעצוע יקר 
וְיפָה, ולא הוציא מעודו כָסָף לְסְכְרִת כְמנְהַג יַלְדִים קטְגִים רַבִּים. 

וְדוד הַתָאוּה מָאד לקנות סי הָנּת קְטַנָּה וּמאזניִם, כִּי אֶהב 
מָאד לְשָהק בייק הַהְנְנִיי, וּמָה מָאד יַתְעּג. בְּבוא אַלִיי אֶחָד 
מרעיו לבקרו, והוּא. ישָקֶל על כַּף המאונים אֶת הַסְחורָה אֲשֶׁר 
בּהניתוֹ. 

שְׁבָעוֹת רַנִּים עָר וְָור מוסיף לקפין כָסֶף; וְכַאֲשֶׁר ירֶב 
הַכָּסֶף בַּתְבָתו, ן תדל גם תשוקתו לכש לו אֶת הצעצועים הָאַהוֹבִים 
לו. כַאֲשֶׁר רְאֶה ר כִּי כְבָר יש לו די כָכָה לְשָלֶם בְּמְחִיר 
חָנוּת ומאונים, בּקש מאמו,. כִּי תואיל לְלְכֶת אתו השוקה, ‏ לקנות 
את הַהֲמְצִים האלְה. 

ְאָמו נַאותָה לְלְכֶת אֲתּוֹ, וילְבָש אֶת בַּנְרִיהֶם הַיפִים ילכו 
יחו השוקה, וד לא תדל מִדַבַּר בְּלֶכְת על אדות הָחָנּת 
הקטגֶה וֶעל אדות הפאןנים, והי שְמַחַ מָאר, עד כִּי הַשְׁתוֹמְמָה אמ 
לשמְחָתו הָרְבָּה. פּתָאם חָדֵל מִפַּטפַּט ויעמר אצָל בּית קְטָן. ופט אֶל 
הַלונותָיו הַשְׁמָלִים. 

= מה לֶף, ור כ עַמַרְת פה ו--שָאָלָה אוֹתו אמ!. 

= תה אמי! - תא חר = רְאִי גא אֶת הָאִישׁ הענ 
והחור ההוּא, הַשוּכָב שָׁם בְּהֶדֶר על מְִתוֹ. הַבָּה גְבאָה הַכַּיחָה וְנתּן 
מעט כ לָאֶמְלְל ההז 

אֶמו נְאֹתָה כְרְגע לחפצי, ויבאו הדו אֶל בּית הַחוֹלָה. כַאֲשֶׁר 
רְאָה חולה אֶת וד וְאֶת אֲמוֹ באִים אֲלְו הַבִיתָה, הפי לְהתְחוּק 
ְלְשָבת על מִטָתו, א כּחותִיו רָפוּ מְאד, וְלא יכל לָהָרִים ראשו. 

= התע-נא, איש טוב -= קרא דוד = וּשׁכֵב בְּמְנּהָה על 
מִשְׁכףּ, כִּי חֹלָה אַתָּה מָאד! = 

= אָמנם כן, = ענה הָאִישׁ = אבל לו הָי לי סמידמרפא 
וּמַאֲכָלִים טֹבִים, כִּי עִתָה גִרְפַּאתִי מְהרָה מַחָליי. 

= ומד אין לְךְ כל אלה = שְׁאָלְוּ ְוד, 

= ען כִי עני אנ ולד יר = עְההַחולֶה -= ואין לי קלףי 


= אס כּן = אָמַר ד = אוכל אני | לענרף = מעט. אָמְנֶם 
ָפְַתִי לקנות לי הָנוּת קמַנָה ומאים, אֲבָל.... רָור לא כַלֶה אֶת 
דּבָרו, יוא אֶת כִּיסוֹ הקטֶן, ויגער מתוכו אֶת כל הַכְּכָף הנֶּמְצָא בו 
על מטת הָאִישׁ החולה. וגם הָאֵם נָתנָה עור מֶעט כָּסַף לְענִי. 

בְכֶן נכוֹבָה תקות בוד הגעימָה. לדאוֹת בּחֲדְרוֹ אֶת ההנוּת 
הקמנה וְאֶת מאזְנְיהָ : א הא הָיָה הַפַּעם מְאֲשֶׁר במעשהו זה 
יֹתַר מַאֲשׁר לו קְנָה לו אֶת הצעצוּעים, כִּי רְאָה אֶת פְּנֵי הַחוֹלָה, כ 
נְהֲרו מִנִיל. 


מןְהֶעת ההיא ,עברו כַּשֶלשָה ירְהִים; והי הים וְָור שׂחק עם 
אֶחָדִים מרעיו על שְפֶת היאר ולא נְהַרוּ הַיָלְדִים בְּמְשָחָקם, פִּי קרבו 
אֶל הַמַיִם מָאד ויהְדּפוּ איש אֶת רעה וְדָוך אֲשֶׁר עֲמַד אַצָל הַמַיִם 
נהדף פַתָאס ויפל הִמִיְמָה. היְלְרִים צְעֲקו בְקוֹל מר, וַהְאַפפּּ שָׁם אְֲשִׁים 
ַבֶּים, אָבָל איש מֵהֶם לא נעו לְרְדָת הַמַימָה לְהַצִיל את דְוְד 
מִמְּצוֹלוֹת. 

תֵא יָצָא איש אֶהָר מתוך הַאֲסְפִים, רד בּאמִיןדלב הַמִימָה 
וָרֶס אֶת הגער הטובע בְּעמֶל רב מעל למים, כִּי התעלף הגער 
וכמעט שַמָבע. וְהְאִיש הִעְלה אֶת דָוִד אֶל החוף בְּשְׁלוֹם, עד מְהרֶה 
השיב אֶת הוח הגער אֶל קרפי. כַאֲשֶׁר פקח דוד אֶת עיניו, בְאֶה את 
מָצִילו--וְהְגָה הוא האיש אֲשֶׁר נָתן לו לְפָנִים אֶת מֶעט כָּסְפוּ הקבוין 
להקימהו מְחָלִיי. 

= אֶחָ, דוד הקטְן והָאֶמְלֶל ו = קְרָא הָאִישׁ, = מה ָרָה 
הָיָה נָפָש א לו טָבֶעתָּ! הַאֲמֶנֶם לא נְחַמֶ על אֲשֶׁר הקרבת 
בער שְׁלוֹמֵי אֶת הַחָנּת הַפְטְנָה בְּעֵת הְלֵיִי: 

= לאו - עה הד = אָנ לא נָחַמְתִּי גם בְּטרָם הַעַלְתְ 
אֶת נַפְשִׁי ספות וֶעל חסדף זה אוךף מִקָרֶב לבִי. ועתָּה לך גָא אָתִי 
אֶל ביתנ לדוף גם הורי כָמני. 

אָבָל הָאִישׁ לא הָפיץ לְלָכֶת אתו פד דוד מִמָנּ. ובל ימי 
הי לא שָכַח דָּוִר, כ הצרקה הַעִילָה אותו מְמָות, לא ָדַל מחשף 
ָּסְפוּ, לעשות ו מָמִיד א טוב וְהָסָד. = 

רְגוּם שלמה בַרְמָן. 
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דָרְךּ מדפר סְהְרְה. = האופ הירוע בְרון קרְבץ מִבְלְגה 
עָבֶר הוּא ּשׁנם מְרְעָיו. בַּמַרְכָּבֶה הַמְתַלָכֶת מִעַצְמָהּ בֶּרךּ הִמְרְבָר 
רנָדול וְדְנוּרָא, אֲשׁר בַּלֵבֵב אפריקה, הוּא מִדבָּר סָהֶרה. ‏ הִמִרְכָבָה 
הַחְרַלָבָה לה בְּאפֶן היותר טוֹב ; הָאופנִים הַרְתְּבִים הִתְגִלְנָלוּ בְלִי 
מַעֲצוֹר עַל פנ יִם הַחוֹל הלוהט. וְהנוּסְעִים באו בָּעָהם אֵל אַחַר 
מנָאוֹת הַמּרְבָר,. מקוֹם מַעֲנוֹת מִפַכִים מַיִם חַיִים וּתְמָרִים רְעננִים 
מִנִיעִים אֶת פַּפּוֹתֵיהֶם לְכָל רוח. הַערְבִיאים, יֹשְׁבֵי דַנָיֶה, הבּיטוּ אֶל 
הנוסְעים הַנִפְלאִים וְאֵל מִרכַּבְתֶּם רנפלְאָה בְּתמהוֹן וּפַחַר גְרוֹל, 
בְּיחּ הָי רְַכָרִים כְּמַכִּים בִּשְׁמַמוֹן; אַך נְפָש רַנָשֵים שָׁבָה מָהֶר 
לְמִנוּחָחָה וַתּבֹאנָה בְרְבְרִים עם אַחַד הנוסְעים שירע לְדבַּר בְּלְשׁן 
עֲרֵב. 

וְרַמַרְכָּבָה הַמְהִלְכֶת עָשָתֶה אֶת כל הַררֶךְ דַגְדוֹלָה בַּהֲלֵיכָה 
וּבְחורֶה ולא נְתַקְלְקְלָה במְאוּמָה. 

גע עץהעַנְק. = קרוב לעיר קלורס גְרוֹבָה, אֲשֶׁר בּקליפוֹרְניָה 
מִעַרְבָהּ של אַמרִיקָה הַצפוֹנית', נְמְצָא גוע עץ אַחֶר וְהוּא רְתָב כָּל 
כד, ער שׁאֵחֶר מעלי הָאֲחְּת שם עֶרֵך עָלִיו ביום. תַתנָתי נשף 
מְחוֹלוֹת. ושלשים ושנים זוג ושַבְעָה עשר מְנגְנִים יָשָבוּ עֲלָיו בַּרוְחָה. 
הנוע הוה נָבה שבע רנל וקטרו אַרִבָּעִים וְחָמָש רְגל. 

הֶעַץ שַהתְנשא לְפְָנם על המע דוה הָיָה נְבהּ כארבַּע 
מאות רגל, 

יִם"הַמָלה. -- אחר חִמַלְמְרִים הַאְגְלים שנפע וה לא בָר 
לחוה אֶת אַרֶץ יִשְׂרְאֵל, אומֶר שִׁים המלח, או, כּמו שַׁקוֹרְאִים אוֹתו, 


יס הַמָיֶת, וְעֲלַם בְקרָב רַמִים מִן הָאַרֶץ מִי הי דנה הולְכִים 


הלוד וּמְעוט, עד כִי בְעַת הואת רְחְבוּ אַך כשלשה עשר קילומטר | 


ועמקו שַׁלֹשָׁה מַטָרִים, 

מי יִםְהַמַלַח מִתְנִדְפִים ') מהר ‏ מאר בָּאָוּ = וְכָל = גדוּתיו 
מִכָפִים בְּמַלַח ; וערמות הַמֶּלַח האֶלֶה עומדות כַּמּקוֹמוֹת, שָלְפָנִים 
שָטְפוּ שָׁם מי הַיִם. 

ַּלְבָב יִסהַמַלַח מַתְרוֹממִים סְלְעִים רַבִּים הַמרְָכִים מְאַבְניח 
מלח. װען, בִּי המם הוּלְכִים וּמַתְנדפים וּמִתְְּשִים וְְְפָכִים לְמְלַח, 
יש לְשָער, כִּי כָל ַיִם יבש וְהָיָה מקומו. מִדבָּר שְׁמָמָה, שְאַרְמָתוּ 
תְּיָה מִבָבַת מִמֶּלַח וְאספלֶט (מין פַת'. 

גָשֶם מִשֶנֶה. = וה לא כְבֶר קמה בְּאנְליֶה רוח סְעָרָה 
ותַשָא על כנפִיהָ מן השדות אֲשֶׁר בסביבות טשסטר עְרמות גדולות 
של שחת " יָבֵשָׁה בא הָעִירָה. וְְגֶה מן הַשְׁמים נִשְׁפך פתאס על 
הְעִיר גְשָׁם של שׁחַת; כָּל הְרְחוֹבוֹת כְּפוּ פְּתְאם בְּשַׁחַת לשְמְחַת 
הַפוּסִים, אֲשֶׁר, למָרות מכות השוט, לא וו מִמֶקִימֶָם בַּחִפָצֶם לטֶעט 
צֶת דמ אֲשֶׁר נְפל לָהם מ הַשָׁמיִם. נגות הַבְתִים נרְאוּ כְאֶלו הֵם 


cFHO mq (° Achapmomcsn עולים בּאַר, פערדונסטען‎ )' 


עשויים מִשְׁחַת, וּבַגַנוֹת הת בָּל בַּדְּ הרכה שחת עד שְׁאַפְּשֵׁר היה 
לאַסף מְמנֶה ערמוֹת שָלְמוּת. 

השמוש בְּקְההי = בנ אֲרפָה שׁוֹתִים עְתָּה אֶת הקהוה, 
אך בְרַאשויָה כַּאֲשַׁר נִתִגֹלָה אֲכָלוּהוּ ולא שתוהו. וּבְאוּנָּה (חֲבָל אֶרֶץ 
בְּחלק דמורְחי של אַפְרְיָָה התִיכונית וְשַנך לְאְְַליִה) אוֹבְלִים אתה 
גָם עִַתֶּה, בָּאי סוּמטרה (אַחַר הָאִיִים דזונְדים אֲשֶׁר בְּיִם הדו תַּחַת 
הקו המשוה) מִשְחמְשִים בּקליפת החְהוּלִים של דפהוה, אֲשֶׁר לא 
תַטְעַם לְהַך בֶּן ארִפֶה. הַמִשקה המבֶן מן הַקלפָה הואת פועל 
לְהשָקיט אֶת הַעצַבִּים (נערווע) אָם מֶערְבִים בו חֶלֶב, וּלהפך, אִם 
ישְׁתְרוּ בְלִיחָלֶב הוּא פועל להתרגשות הֶעצָבִּים. בְּכוּש, היא אַבִּיסינְיה 
אֲשֶׁר בְּאַפְרִיהָה, מִבְשָלִים אֶת גרְעינִי הקהוה בקלפת חתוליו ואוכלים 
אוּתֶם בְּחְמְאָה וּמְמִלַח בְמָלח. וְכן מִשְׁתַּמשִים כַקדַיָה גם בְּמצְרִיִם, 
יחור אנשׁי הצקא בְּלֶכְתֶּס בְָּרֶךּ רחוקה. יושְבִי תִימִן מִַבְּשִׁים אֶת 
הקלפה ומכינים מִמַנָה משקה אשר יָשָתוּ אותו כְשהוּא רותח ותוא 
פועל עליהם לְשַׂמַחַ אֶת רוּחֶם. 


מִצָבָת זברון לקוף. = בער נְְִכָל אשֶׁר פִּצְרְפַ ָעָמִידוּ 
בּימים. דָאַחֲרוֹנִיִם מַצָבֶת וּבֶּרוּן על הבר אַחַר הקופים מִמַשׁפַּחַת 
שְמְפנְָה ; וְהִמּצבָה הוְקְמָה בְגְרבוּת פָּנִי יר אֲשֶׁר נָתְנוּ לְתַבְלִית זו 
נדָבוּת גרולות. אֶת הפוף הדוה הביא אֶחָד התורים לגרַנבל לפנ 
תשע שָנים, וּבְמִשׁרּ הָעַת הואת קנה לו הקוף אַהָכַת כָּל בְּנִי הָעִיר. 
הוא הָיָה מְתֶהלך תִּמִיד בְּרְחוּבוֹת הָעִיר, וְרָיָה בא בָּלִי מפריע בְּמְעַט 
אל כָּל בַּיִת וַבָיִח. כָּל מוֹכְרֵי יָרְקות ופַרוֹת נְתְנוּ ל! הָמִידּ לאכל 
אֶת מִיני הַיָרְקוּת וְהַפּרוֹת הָאֲהוּבִים לו ביותה: כי ,שרלי הטוֹב, 
כַאֲשֶׁר קראו לו בְלֶם, הָיָה חָבִים לָכָל התושבים. ‏ לפנ קמש שְנִים 
הַצִיל ,שָרֶלִ' מִמָנֶת אֶת אחד הילדים שָנְפָּל לְבְאֶר מִים, ויוסִיפוּ עור 
אָהם אוֹתו. 

ָׁרֶל הָיָה לבוש תָמִיר כְאַחַד הפועלים, וּמֵדֵי עָרֶב בערֶב הְיֶה 
הולך אֶל אֶחֶר מִבְּתִּי הקהוה, וְוֹשָׁב לו שָעות רְצוּפוֹת בְּמְנוּחֶה, וְהָאזין 
לְשִׂיחוֹת הַפוֹעֲלים בְּשׂוֹם לב כָּל לְדי גְּרְנְבָּל אְִבוּ אֶת ישְׁרְלֹי מָאר, 
שר חֶלָה פְחָאם וַמת, בְּכוּ כָל הוּלְדים לידידם היקר, אֲשֶׁר הל 
ְאִינְנּ. ראש הָעִיר קרא לנְרָבוֹת לְרַצִים מצֲבָה על קבְרו, וְכָל יוּשָבִי 
הָעִיר נַענוּ לו ודכו נְדְבות הַמנוֹת שעֲלוּ לְסַךְּ הָגן. וּבַיָמִים הָאֶלֶה 
הצִיבוּ אֶת רַמַעֲבָה הֶעשּׂיה בְּרוֹנוֶה על קברו. 


בכ יוֹדֶע קרא. = הַלרֶך אֲבְבְּירִי הוֹדִיע באחר העתונים 
הָאנְנָלִים אי שָׁהַצְלִיחַ לְלֵמר אֶת בִלְבּוֹ ,פוֹן! לקרא. 

בָּרַאשוּנָה לקח שְׁנִי גליונות ניר, ועל אֶחֶר מהֶם כָתַב אֶת 
המלה .אָכוֹלי וְעַל השָנִי לא כָתֵב מְאוּמָה; אחר כן הניח אֶת הגליון 
הֶראשון על צלחת שיש בְּהּ לחם וּבְשָר, וְאֶת הגליון השני הניח על 
לחת רִיקה, ‏ פה עֲשֶׂה יָמִים מִסְפֶר. כעבר עַשָרְה יָמִים יָדע כּבָר 
הכלב כהַכְחִין בין שני הגליוֹנֹת ולבְחוֹר אֶת הטוב לוי 
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א עֲשֶׂה אֶת הַנסָוֹן הוה בְּאפן אחר ; כִּי כָּחֵב על גליו אֶחֶר 
,אָכלי וטל רַשַׁנִי ישׁתהי, והניח אֶת הָאֶחֶר על צַלַחַת מְִלְאֶה מאַכָלִים 
ואת השָנִי עַל צַלַחַת מלאָה מים, וְהַכְלֶב הִתְרַגֶל מֶעט מעט להבחין 
בּין הַמלָה אֲשֶׁר על הגליון וה ובין המלה אֲשֶׁר על הנ כְּכָה 
הוסיף לְשָוּת אֶת רַמּלִים וְרכָּלֶם הוסיף ,לְהשְתלֶם" כּקְרִיאָה, ער 
כִּי בְּמָשָך הַיָמִים הַבָיא לו הבלב תָּמַיר אֶת הגליון, שַׁהִיָה כְחוּב עליו 
מה שהוא חָפץ. 

אסון תַּירִים. = כַּחְמִשָה עשר לחדש אונסט קַרָה אָסוֹן 
על ,הר הַלָבְן, אֲשֶׁר יקראוּ לו .מִיְבּלןי (הְהֶר הֶענֶק הַֹתַר גְּבֹהַ 
בְּשׁרַת הרי האלפִים הגבקים, ‏ אֲשֶׁר בדרום אַרְפַּה. גְכְהוֹ אַרְבָּעָה 
עְשֶׂר אלף, שְׁמֹּה מאות וּשָמוּנָה רְנָל. ‏ רב הֶתרים האלה מִכְסִים 
ָמִיר בְּשְׁלָט. וה הדְבֶר : 

שנִי תִירִים צֶרְפַתּים וסַבָּל אֶחָד יָצַאוּ מעיר שַמונִי לעלות על 


הָהָר הוָּה, ומורהידרך אֶחֶד הלך רַפְיירֶם. כְנראה, רצליחו דחירים 


הפוחר הַפטן. "= 


שב הקטן, בי של פוטִיאל, הֲנני המוכר סְחוְרְתו. בַהַקְפָה 
וַּתַשׁלוּמִים לשעורין (מֶעט, מעט), הָטָא לְאָבִי הקפרן. מחליץ 
פוטיאל לְהַלְקותו עשרים וְהָמשׁ מַלְקוה, וְתִכֶּה נש לעשות בו אֶת 
הַמִשְׁפְּט הְחָריין. 

ה אַכָּא, אַבָּא ! = קרָא הַנאֲשֶׁם הקטֶן = אגא שָלם לי 
אֶה חוֹף זֶה לשעורין בַּמְשָךָ חש יָמִים. 


SIRS 


שאֶלֶה, 


הָאָב כֶּן ארעים. שָנָה,. וחפן כֶּן שְׁמנֶה. שנִיס, מָתִי יזקן 
הָאָב שְׁתִי פעמִים -ֹתר מהַײַ בָּנו: אֹ בעוד. כּפָה. שָנִים ייה לפן 
ההצי מישנות אִביו ? -- 
ד. קלצַקו. 


SEN 


עולם קטן 


194 


לעלות על ראש הֶהֶר הְלְנֶק הוה אך בְּרָרְְ שוּבֶם קמה פוּפַת שַלְג 
ְדוֹלָה לְשֶטְן על רַּרְכָּם. כָּל הַלַָלָה עו ֹאבְרוּ דְרְך. כוף סוף 
הָי אגוּסִים לְנּחַ מֶעט, כִּי קיו עיפִים וִנִים מאר ולא יכלוּ לנוּע 
ממקומם. 


וּמוֹרָה הַדּרְךָ עם הַפַּבָּל הַתְחוקוּ לְלָבֶת הִַלְאֶה, בַּתקוְתם כּי 
ָצָלִיחוּ לבוֹא אֶל אֶתָר מִבְּתִי הַמָּלוֹן וְהַחִישׁוּ עורה לתירים. | צך 
שנִיהֶם תָעוּ מן הדיך מפלו בַּתְהוֹc‏ עמק, אֲשֵׁר כָּסָהוּ רשל ה-ב 


מַעִינִיחֶם וַּאבָדוּ. וּשני. רַחַירִים קפאו בכר. 


ביום הַמַתְדַת, כַאֲשְׁר קמה כוּפָת הַשלְג לְרְמָמָה, שָׁלְחוּ מעיר 
שמוני אֲנְשִׁים לחפש אֶת התירים האוֹבְרִים. ואך אהד עמָל רב 
וְמצָאוּ שלשה נופים מתים. הרבִיעי לא נצָל, כַּנְרְאֶה, נם חא ממית, 


אך גופו לא נמצא עד היום. 


פַתְגָּמים. 


הָאִישׁ אומר " ודי גוֹמַר, 


לא ישְבִיע זֶהָב בָּוֹם רֶעב. 


הַבָּנָד לא יִפָּאֵר את הַלב. 
יוסף טורין. 


> = חושב. 
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בחרף אלדה, 

וָמִי אַך יָרַח; 

כוֶף אִפְקרָה, 

ְּעֲלָה ור ; 

ְּסִיִים אֲלמַדָה, 

וַאַיסרִם בַּעָבְרֶה, 

וְהָמוֹד אֶחְמדָה, 

לחי הַחְברָה; 

וּבִין הַמושָכִים בַּשָבֶט הפופרים מִשְנָנִי 

עתָּה, גער נהֲמָה, הניה : מידאָני + 

הײַם צְבִי זְבְלודוּבְסְקי. 

2D 


לקוראי ה.עולם קטן" היקרים ! 
מפַעל טוב ונחוץ מאד נוסד פה בירושלם לפני ירחים אחדים, 
זהוא .בית חנוך עוְרִיםי לְעְבְרִים. מטרתו היא : לחנך את נערי בני 
ישראל אשר אבדו את מאור עיניהם וללמדם תורה ומלאבה, כל 
נער ונער לפי בשרונו, למען יוכלו למצא פרנסתם מפעל כפיהם הם 
ולא יצטרכו להשען על מתנת אחרים. ועד כלות זמן למורם יתנו 
להם אכילה, שתיה והלבשה מבית החינוך הוה. ואלה הם למוריהם: 
תניך ורברי ימי עמנו, הדבור העברי ודיני ישראל וכתָבהֶעוְרִים'. 
ומהמלאכות ילמדו : מקלעות כסאות, סלים, מנכעות ומחצלאות 
של קש. ולמען תסור מהם העצבת השוכנת עליהם תמיד, ילמדום 
נם לננן בכנור ובחליל, ועוד דברים נחוצים באלה. 
והנני אומר חן חן למיםדים ומרים נדבתי חצי פרנק לובית 
חנוך העוריםי לטובת האמללים הקטנים, 


ירושלם, ולמן חיים נַתּנוֹן. 


לחברינו חיקרים קוראי את ה.עולם קטן! 

בני עשר ואחת עשרה שנה אנחנו היום, והננו לומדים עתה 
בחדר מְתקן .עברית בעבריתי, אשר נפתח פה וה לא כבר, ואנחנו 
לומדים בחשק גרול, והננו יורעים בבר לרבר ולכתב כמעט את כל 
אשר עולה על לבנו. כבר גמרנו בעברית את הנביאים הראשונים 
זנם החלונו ללמה נביאים אחרונים, ואנחנו מבינים לבאר בתניך 
הכל בעברית. והננו מתעננים בקראנו ב.עולם הקטן. כי יש הרבה 
ילדים המדברים עברית כמונו. 


ויטבסק, 
שמואל מנרגוט, בן אחת עשרה שנה. 


ועלינ עטיננין, בן עשר שנים, 
משה קצנלנבונן, בן אחת עשרה שנה. 
שלמה ברדובסקי, בן תשע שנים. 


חברי והברותי היקרים! 
שמחתי מאר על החרשה שבאה ביעולם קשן" חוברת נז על 
דבר בית-הספר החרש העתיד להומד בארץ ישראל על ירי מר 
ישראל בלקינד, כי מורנו ספר לנו את תולדותיו של האיש המהְלֶל 
הוה שהוא יליד עירנו .לְגויסק'. בחוברת ניג שאלה מרת חנה 
נולדברנ מױלנה: ,איה נמצא בתור ‏ מקרא אשר חמשת מלותיו 
הראשונות מתחילות באות ,א':" והנה אנכי מצאתי את המקרא הוה 
בשירת .או ישיר' (בשלח): .אמר אויב ארדף אשיג אחל קי., 
רעכם 


ולמן יופף הדם 
בן יב שנה. 


לגויסק, 


לקוראי ה,עולםרקטן ! 
אָנו מודיעים לחנה נלדברג, כי המקרא אשר חמש מלותיו 
ה -אשונות מתחילות באות ,א' ימצא בספר שמית ט' ט' והוא: א מ ר 
אויב ארדף אשיג אחלק. לומדים אנחנו מלבר תניך וגמרא 
גם תורת שפתנו ודברי ימי עמנו עפיי ספרי מ. גרזובסקי. 


בהודע לנו גורל התלמידים העניים אשר ביפו נדבנו 50 קאָפ 
ואנחנו שולחים אותם יחד עם המכתב אל המערכת. 
סויטילובקה, ברוך לזרים וחבריו. 
לקוראי ה,עולם קטן! 
זה שלש שנים שאני לומד עברית, ועתה אני לומד ספר 
.פרקי תלמוד" וקורא ספורים מקורות חיי חכמינו בספר הזה. מכל 
הספורים מצא חן בעיני הספור על דבר בתו של ר' עקיבה, כי 
מהספור הוה נוכחתי מה נדולה היא הצרקה, כי היא הצילנו מכל 
פנע ואסון. והנה תכן הספור הוה : 
לרבי עקיבה היתה בת, ואמרו לו החווים בכוכבים, כי 
כאשר תבא בתו אל חרר החיפה תמות. ויהי בהגיע יום כלולותיה, 
ותקח את מחטה ותתקעהו בקיר וימחץ המחש את עיני הנחש אשר 
היה שם, ויהי בערב בהוציאה את המחט ומשך הנחש אחר המחט. 
וישאלה רבי עקיבה אביה: מה עשית בתי כי נצלת? ותנד לו: אתמול 
בא עני וידפק על הדלת ויבקש נדבה. וכל אנשי הבית היו טרודים 
בהכנת הארוחה ולא שמו אליו לב ואקח את ארוחתי ואתן לו. או 
אמר רבי עקיבה: צרקה עשית, בתי, על בן נצלת ממות, 
הספור הזה העיר נם בי את החפץ לעשות צדקה, ובקראי 
את מכתב משה נורדון על דבר הילדים העניים ‏ בארץ ישראל, 
שלחתי בערם נדבה עיי מערכת .תושיה חמש עשרה קפיקה, 
ולמן שְפַּיר 


מריופול, על הים האזובי, בן עשר שנום, 


נדבות. 


בער האוצר הלאומי נדבו : רפאל הַרשקוּפף (ורשה) 
0 קאָפ. ; משה לימון (רחנ) 0! ק'. (הנדבה נדבקה על המכתב 
במרקאות הפונד"הלאמי) ; 

חיים גולומשטוק (מוהליב) 23 ק' ; קיילה הורביץ (פלויטה 
0 ק'; נחמיה חַכקין וחבריו 80 ק' ; אברהם ולדנבָּרג (ויטומיר, 
ביום מלאת לו שבע שנים) 2 רויכ ; שמחה רְננֶן ככֶק) 1,99 רובל ; 
נתן פהנקל (ולברום) 15 ק' ; סוניה ואישה סמוליר (קורוסטישוב) 
8 ק' ; חים רבינוביץ (וווניץ) 50 ק' ; ולימזון י. (רצק 15 קי'. 

בעד בית הםפר של ישראל בלקינר נדכה: חנה 
גולדברנ (וילנה) 3 רו'כ. 

בער בית הפר ביפונדבו: משה נרפמן (יטומיר) 
5 קי; דור גלוָר (בקזובקה) 29 ק' ; פעה פביצקי (פדיצי) 28 ק'. 


EN ENG 8982 8781 8781 87981 8981 8752 5952 8-1‏ 8782 8 882 8952 8-32 5-32 92 בד 


המו"ל ; הוצאת ,תושיה" בנרשה. 
העורכים : א. ל. בןדאבינדור וש. ל. גרדון. 
בתבת היעולם הקטן" : 
KHFTOHSZATENLCTBO ,TYILIIA‘, 4.‏ 


Verlag ,TUSCHAIFAA',  Warschau. 
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הוצאות חדשות של .תושיה" 


SEN‏ בת יכב הלת ככ קלפ 
הט בע ית) עם 24 ציורים יפים ואותיות הכתיבה, 
בצד כל אות יש ציור יפה בצבעים חנקרא בשם המתחיל באות 
זו, ושם הציור מתחת, נדפפת על טבלה גדולה להדביק אל הקיר בבהיפ. 
מחירה וו2 קאפ', עים 22 קאפי. 
מדבקת על ניר עב -- מהירה 30 קאפי. ע'ם 96 קאפי. 


08 אלפא ביתא מצוירת בצבעים (כניל) ממולטלת, 
ערובה בקוביות, 


(עפיי השמה 


עולם 


ו 


| 
כל אות עם ציורה מרבבים מחלקים קטנים מדבקים על גזרי ניר 


עב קטנים (קוביות), שעל הילדים לחבר אוהם בעצמם, בכדי שתצא האות 
הררושה עם הציור חשיוך לה -- ערוכה בתבתחניר יפה -- ובתוכה 
לוחות:לדוגמא ערוכות לוה. נועדה לל מור ולש ע שועים בבית 
ובביתיהספר. 
מחירה 75 קאפ ע'ם 85 קאמי. 
Ae‏ 


68 אלפא ביתא ממולטלת. ערוכה בקוביות. 
אותיותיה מדבקות על גורי עץ קטנים Bess‏ (קוביות) מכל 
ששת עבריהם ומכילה בארבעים ושמונת קוביותיה הרבה אלפאיביתות 
עם נקודות מיוחרות, להרכיב מהן מלות ומאמרים--ערונה בתבת ניר. 
נועדה ללמוד ולשעשועים בבית ובביתיםפר. 
מחירה 50 קאפ', עים 80 קאפ', 


.6 אלפא ביתא מצוירת 
ה ט ב ע ית), עם 82 ציורים יפים, 

האותיות גדולות מאד, נדפפות בצבעים שונים ובתוך כל אות 
באים ציורים בצבעים מתאימים קרב הנקראים בשמות המתחילים באות 
זו, ומתחת לבל אות שמות הציורים שבתוכה,--נדפסת על טבלא גדולה 
להדביק אל הקיר בבהיפ. 

מחירה 25 קאפ', עיפ 80 קאפ', 
מדבקת .על ניר עב - מחירה 95 קאפי, ע'ם 49 קאפ', 

8 אלפא ביתא מצוירת בצבעים (נניל) במחברת 
קטנה ונאה, שבכל עמור אות אחת A‏ ציורה ושמות הציורים 
מתחת האות, והעלים מדבקים על ניר עב. 

מפנכורכת במעטפה ציורית (בצבעים) יפה, מדבקת על ניר 
עב. נועדה ללמוד ולשעשועים בבית ובבית:הספר. 

מחירו ' 5 קאפ עים 60 קאמי. 

6 אלפא ביתא מצוירת בצבעים (כגיל) מטולטלת, 
ערוכה בקוביות. 

ו עם ציוריהן מרבקים עם קוביות של ניר:עב גדולות 
ויפות מכל ששת עבריהן, ערוכה בתבת ניר גדולה ויפה עם 
ציור נאה בצבעים ממעל. נוערה ללמוד ול שעשועים בבית 
ובבית:הפפר. 

מחירה 1 רובל. עיפ 1,20 רובל. 
Mazarearereo ,Fymia“, BapmaBa.‏ 
Verlag ,Tuschifah“, Warschau‏ 
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תפונוּת וציורים 


א) אנרות גלויות עבריות (פאָסט. אנזיכטסקאַרטען) 
עם ציורים, ביבליים הפתוריים מחוי בני ישראל בהוה, 
מפוסים עברים ממפלגות שונות ומארצות שונות 
ותמונות אנשי חשם, מעשי ידי טובי הציירים. 


יצאה עד עתה הסריה הראשונה, המכילה לִין אגרות מצוירות ; 
א) שטל : רבור ) ברוקילים.: רות ; ג) ה. ורנא: יהודית 


הי 5 


; 
2 
2 
2 
2 
7 
2 
2 
2 
והולופרנם; ד) ש. לנדל: יהודית ; ד) ע. בנדמן : על נהרות בבל | 2 
ו- ח) א. מ. ליליען: כח ויפי; שיר השירים ; שמשון הגבור ; 2 
ם--) ל, אורי: נדחי ישראל | Fe‏ לארץ אבות; יא--יב) מ, 2 
גוטליב : שילק ויסכה; יהורים מהפללים; יג--יד) י. קויפמן: סוד 2 
המסחר; האב מורה את בנו פרק בחכמת החשבון; טו) י. יורעלם: 7 
בן העם העתיק; טז) ק. צבי: השפקו; יז) ה. לפינסקי: הרוכל ; 
יח) נ. זיבל + עלמה עבריה; יט כ) י. פרטליס: עבריה מטנגר; ל 
עבריה מטיטואן ; כא) א. נוסיג: היהודי הנצחי; כב) א. מרקוביץ: 7 
המלמר ; כג) בירא: לפנו הכתל המערבי; כד) ש. הירשנברג : 4 
ישיבה; כה) טרנקבסקי: חתונה יהודית ; כו) סטריאבסקי : תשליך; +2 
בז) ברוך שפינוזה ; בת) בנימין דיורעלי (לורד ביקונספילד); yi‏ 
בט) ה. גראַטץ וי. מ. יאפט ; ל) יוסף יזרעלם ; לא) 5 אורי ; 
לב) יהודים מהרי קוקז ; לג) יהודי תימני ; לד) יהודים מארץ 1 
תימן; לה) יהורי תימני ; לו) עלם עברי מבוכארא. 
מהיר כל אגרת 5 ק' בלי משלות. הקונה כל הפריה בפעם אחת 
ישיגה חפשי מפאר'. המשלוח לאגרת אחת או לארבע : 2 קאָפ'. 


Hsaareasereo ,Tyiuia*, הפ הזזנוך138‎ 
Verlag ,Tuschijah*, Warschau 
.9 בעים: נובוליפקי 7, מעון‎ 


/ 
/ 
/ 
/ 
: 
/ 
/ 
: 
/ 
/ 
/ 
/ 
/ 
/ 
/ 
/ 
/ 
| 


2 
/ 
/ 


₪3-1-3-35-32-80-5 ESBS SESS GSES SES 
RSENS בביתקמכהג הספכם‎ 


שלי יש להשיג בל ווער עם וויל 
פפרי- למוה זיין קינד אָדער ער אַליין זאָל שעהן 
בשפות לי ב ו - שרייבען זאָל זיך וועני 
בל רישכה | ו 
בכריכות leas‏ ופשוטות. ₪ rs ee‏ 

מו"ס, מורים ואנודות ציוניות 


נע האנדשריפ ישט צום ערי 
מקבלים הנחה מטחיר הקצוב 6 ער 
בהקטלוגים. קענען. פֿיעלע דאַנקבריעפֿע אין 


בן אפשר להשיג בבית מסהרי הצפירה, ביטע צו לעזען הצפירה 
כל ספרי רומעל וכל הדברים נומר 100 תרסיב. 5 


השייכים לבית מסחר של ספרים. ש. טייטעלבוים, מילא 3/56 
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